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Do not exceed the maximum indication on
the blender jar and the mill .

Do not exceed the maximum quantities
and processing times indicated in the
relevant table.

The appliance can only be switched on if
the blender jar or the mill is assembled on
the motor unit correctly.

English

==|Mmportant

Read this Important Information leaflet carefully before you use the
blender and save it for future reference.

Danger
- Never immerse the motor unitin water or
any other liquid, nor rinse it under the tap.

Blender
Warning

Never reach into the blender jar with your
fingers or an object while the appliance is
running.

Make sure the blade unit is securely
fastened to the blender jar before you
assemble the blender jar onto the motor
unit.

Do not touch the cutting edges of the
blender blade unit when you handle or
cleanit. They are very sharp and you could
easily cut your fingers on them.

If the blade unit gets stuck, unplug

the appliance before you remove the
ingredients that block the blades.

Caution

In order to avoid a hazard due to
inadvertent resetting of the thermal cut-
out, this appliance must not be supplied
through an external switching device, such
as a timer, or connected to a circuit that is
regularly switched on and off by the utility.
Do not misuse the appliance to avoid
potential injury.

Never fill the glass blender jar with
ingredients 60°C hotter than the ambient
temperature.

Do not use the glass blender jar right

after taking it out from dishwasher or
refrigerator. Let it stay at room temperature
for at least 5 minutes before use.

To prevent spillage, do not put more

than 1.5 litres of liguid in the blender jar,
especially when you process at a high
speed. Do not put more than 1.25 litre in the
blender jar when you process hot liquids or
ingredients that tend to foam.

If food sticks to the wall of the blender jar,
switch off the appliance and unplug it. Then
use a spatula to remove the food from the
wall.

Always make sure the lid is properly
closed/assembled on the jar and the
measuring cup is inserted properly in the lid
before you switch on the appliance.

Do not let appliance run for more than 2
minutes at time.

Always let the appliance cool down to
room temperature after each batch you
process.

Noise level: Lc = 86dB(A)

Use only a moist cloth to clean the motor
unit.

Warning

Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.
If the mains cord is damaged, you must
have it replaced by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not use the appliance if the plug, the
mains cord or other parts are damaged.
Never use the blender jar or mill beaker to
switch the appliance on and off.

Never let the appliance run unattended.
This appliance shall not be used by
children. Keep the appliance and its cord
out of reach of children.

Appliances can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
Do not touch the blades, especially when
the appliance is plugged in. The blades are
very sharp.

Be careful if hot liquid is poured into the
food processor or blender as it can be

Mill
Warning

Make sure the blade unit is securely
fastened to the mill before you assemble
the mill onto the motor unit.

Never use the mill to grind very hard
ingredients such as nutmeg, Chinese rock
sugar and ice cubes.

Do not touch the cutting edges of the mill
blade unit when you clean it. They are very
sharp and you could easily cut your fingers
on them.

Caution

Never use the mill for more than

30 seconds without interruption.
Always let the appliance cool down to
room temperature after each batch you
process.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Recycling
This symbol means that this product shall not be disposed of E
with normal household waste (2012/19/EU). —

Follow your country’s rules for the separate collection of
electrical and electronic products. Correct disposal helps prevent
negative consequences for the environment and human health.

Built-in safety lock

This feature ensures that you can only switch on the appliance if
the blender jar, the mill or the chopper bowl is assembled on the
motor unit properly. If the blender jar, the mill or the chopper bowl is
correctly assembled, the built-in safety lock will be unlocked.

Overheat protection

The appliance is equipped with overheat protection. If the appliance
overheats, it switches off automatically (which might occur during
heavy processing jobs or if the appliance is not used according to
the instructions in the user manual). If this happens, first switch off
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Mpeny na nnonseare nacatopa, NpodvereTe BHUMATENHO Tasu
Bpoluypa ¢ BaykHa MHGopMaLIMA 1 A4 3anaseTe 3a crnpaska B ObaeLLe.

OnacHocT
- Hukora He notanamTe 3a0BuyKBaLLlnsa

ONOK BbB BOOA VUMW Apyra TeYHOCT U He
ro MUMTE C Tevallla Booa. [louncreamTe
3a4BWKBaALLIMA BIOK CaMOo C BlaXKHa Kbpna.

MNpenynpexoeHune
- [Npenou oa BKMounTe ypena B KOHTaKTa,

npoBepeTe fany MNocoYeHOTO Ha ypena
HanpexeHune oTroBapsa Ha ToBa Ha
MecTHaTa efl. 3axpaHBallia Mpexxa.

C ornen NpegoTBpaTaBaHe Ha ONacHOCT,
npwv noBpeaa B 3axpaHBalLlma kaben

TOW TpAbBa Oa obae cmeHeH oT Philips,
oTopm3mpaH oT Philips cepBm3 nnu
KBUTMOULMPAH TEXHUK.

He nsnonssanTe ypega, ako LLencensT,
3axpaHBaLLMAT Kaben nnv gpyrv Yyactv ca
noBpeneHu.

Huvkora He n3nonsBanTe KaHata Ha
nacartopa unm menadkara 3a BK/IlouBaHe 1
M3KMIOYBaHEe Ha ypeaa.

HuKora He ocTaBanTe ypeda fa paboTtu
oe3 HabnogeHue.

To3um ypen He brBa Aa ce 13nosnssa oT
neua. lNazete ypena 1 kabena ganede or
JOCTbM Ha aeua.

To3um ypen MoyXke aa ce 13nosnsea oT Xxopa
C HamManeHu emsnyeck Bb3npuatua nnm
YMCTBEHW HegocTaTblUM Uy 6e3 onunT 1
MoO3HaHWA, ako ca Noa HabnogeHve nnu ca
MHCTPYKTUPAaHM 3a besonacHa ynortpeba
Ha ypena v ca pasbpanu eBeHTyaHuTe
OMacHOCTW.

He nosBonaBanTe Ha gela ga cu Urpaar C
ypena.

He npokocBavTe ocTpueTaTta, 0cCobeHo
KOraTto ypeabT € BKIoYeH B KOHTaKTa.
HoykoBeTe ca MHOIro ocTpw.

BboeTte BHUMATENHW, aKo HanmBaTe
ropeLy TeYHOCTU B KYXHEHCKUA PODOT UMK
nacaTopa, Thi KaTo nopanu ninapeHuara
MOYKe HeHaaemHo Ja NPbCHEe TeYHOCT
HaBbH.

.- To3u ypep e npegHasHavueH camMmo 3a

OOMaKMHCKW Leln.

BHuMaHume
- VI3KmoyeTe ypena v BUHarm niBaxkoamrte

LLencena oT KOHTaKTa, ako ro octaBdaTe
0e3 Haa30p, KaKTo 1 Npenw crinobaBaHe,
pasrnobaBaHe, NpPUbMKaBaHe KbM YacTu,
KOUTO Ce ABMxKaT Npu ynotpeba, nnu npu
NnoYmcTBaHe.

Hukora He n3non3BanTe akcecoapu

U YacTu OT OPYrv Npoun3BoaUTeNN

UV TaKMBaA, KOUTO HEe Ca KOHKPEeTHO
npenopbyBaHu oT Philips. Mpwn nsnonssaxe
Ha TakMBa akcecoapu UM 4acty Baluara
rapaHuma ctaBa HeBanuoHa.

He npeBuLLaBanTe MakCMMaliHOTO

- 3a na nsberHeTte pasnmMBaHe, He cunBanTe
noBeye oT 1,5 NuTpa TeYHOCT B KaHaTa Ha
nacaropa, 0oCobeHo Korato paboTuTe Ha
BUCOKM 0DOPOTU. He cunBamTe noBeve oT
1,25 NnnTbp B KaHATa Ha nacaropa, Korato
obpaboTBaTe ropeLin TeYHOCTU U
MPOOYKTW, CKITOHHW KbM pa3rneHBaHe.

- AKO MO CTeHarta Ha KaHaTa nofenHar
NPOOYKTW, U3KoUeTe ypena v M3BageTe
Lencena ot koHTakTa. Cnen ToBa
OTCTpaHeTe NPOLYKTUTE C NnonaTka.

- BuHarun npoBepsaBanTe ganu KanakbT e
nobpe 3aTBopeH/crnobeH Bbpxy KaHaTa
Y 0any MeputenHaTta vyalla e cloxeHa
MpPaBUMHO B Kanaka, npeau oa BKaumnTe
ypena.

- He octaBanTe ypena ga pabot noBeye o1
2 MVHYTK Oe3 npexkbcBaHe.

- BrHarn nsuakeBanTe ypeabT Oa ce oxnann
[0 CTanHa TemMnepartypa, e KaTto
0bpaboTnTe NoPenHOTO KONMUYEeCTBO.

- HuBO Ha wyma: Lc = 86 dB(A)

Menauka

MpenynpexneHne

- YBepeTe ce, ue pex<kelumnaT 610K e 30paBo
3aTerHar KbM Menadkarta, npegu oa s
MOHTMPATE KbM 3a4BVBaLLMA OIOK.

- Hukora He nsnonseanTte Menadykara 3a
CMUNaHe Ha MHOIo TBbPAV MPOOYKTU, KAaTO
MHOWNCKO opexye, e0poKpucTaiHa 3axap
(HebeT-LweKep) unn negeHun Kkyobyera.

- He pokocBamTe ocTpueTaTa Ha pexxeLLums
ONOK Ha Menadkara, KoraTto a rnoymncraare.
Te ca MHOro OCTpW 1 NIeCHO Mo KeTe Aa
rnopexere NpbCTuTe CU.

BHumMmaHue

- HnKkora He mnsnonssante menaykara 3a
noBeye oT 30 cekyHaOm be3 NnpeKbcBaHe.

- BuHaru nsyakBamTe ypeabT ga ce oxnaan
[0 CTanHa TeMneparypa, cien Kato
0b6paboTUTE NOPEOHOTO KOTMYECTBO.

- Nedotykejte se nozd, zejména dokud je
pristroj pripojen k napajed siti. Noze jsou
velmi ostre.

. Pri nalévani horkych tekutin do
kuchynskeho robota nebo mixéru budte
opatrni, mize necekané vystiiknout.

. Tento pfistroj je navrzen pouze pro domaci
pouzivani.

Upozornéni

. Pokud zarizeni zUstane bez dozoru, pred
slozenim, rozlozenim, &isténim nebo
manipulaci s pohyblivymi castmi, jej vzdy
vypnéte a odpoijte od napajent.

- Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi nebo
dily od jinych vyrobct nebo takové, které
nebyly doporuceny spolecnosti Philips.
Pouzijete-li takovée prislusenstvi nebo dily,
pozbyva zaruka platnosti.

- Neprekracujte maximalni hladinu
vyznacenou na nadobe mixeru a mlynku.

- Nikdy neprekracujte maximalni mnozstvi
a dobu zpracovani potravin uvedene
v prislusnych tabulkach.

- Pristroj lze zapnout pouze v pripade, ze
je nadoba mixeru nebo mlynek spravné
nasazen na motorove jednotce.

EnektpomMarHuTtHu noneta (EMF)

To3n ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMATUBHATA ypenba
M BCUYKWM OeMCTBaLLM CTaHOQPTW, CBbP3aHM C U3naraHeTo Ha
eneKTpoMarHUTHM noneTta.

PeuuknupaHe

TO3M CMMBOJT O3HAYaBa, Ye MPOLYKTLT HE MOYKE [a Ce U3XBbPJIS E
3aedHO C 0BUKHOBEHUTe 6UToBK oTnadbum (2012/19/EC). —

CnepnpsanTe npasuiaTa Ha ObpykaBaTa cii OTHOCHO PasAenHOTO
cbbupaHe Ha enekTPrUYeCKUTe U eNekTPoHHKTE ypean. MNpasunHoTo
M3XBbPAAHE NomMara 3a npegoTBpaTABaHeTo Ha NoTeHUUANHN
HeraTMBHK NoceamLmM 3a oKonHaTa cpeaa U YoBeLLKOTO 34paBe.

BrpaneHa 3aumTHa 61oKMpoBKa

Tasu GyHKUMA rapaHTrpa, Ye LLe MOXKeTe a BKloUMTe ypena, cCamo
KOoraTo KaHarta Ha nacaropa, Menaykara uim Kynarta Ha Kbruatlara
npucTaBKka ca CrinobeH NPasBuiHO KbM 3a0BMMKBALLIA BIOK.

AKO KaHata Ha nacaTtopa, Mefiaukara unm Kynara Ha Kbrualiara

nprncrtaBKa Cca crnobexHmn MnpaBWITHO, BrpageHara 3allnTHa 6ﬂOKI/IpOBKa

Le Cce OTKITIo4YN.

Mixer
Varovani

- Nikdy nevkladejte do nadoby mixéru prsty
ani jine predmety, kdyz je pfistroj v chodu.
- Pred pripevnénim nadoby mixéru
k motorove jednotce zkontrolujte, zda je

nozova jednotka radné upevnéna k nadobé

mixeru.

- Pri &isténi a manipulacdi se nedotykejte ostfi
nozU mixéru. Jsou velice ostré a snadno
byste si o né mohli porezat prsty.

. Pokud se nozova jednotka zasekne,
odpoijte pristroj z napajeni jesté pred
odstranovanim ingrediendi, kterée ji
zablokovaly.

Upozornéni

. Abyste predesli moznému nebezpedi kvali
nezamernemu resetovani tepelne pojistky,
nesmi byt tento pristroj nikdy pripojeny

k externimu spinacimu zarfizeni, jako je
napr. casovy spinac, nebo k obvodu, ktery
je pravidelne zapinan a vypinan.

Pristroj pouzivejte pouze k Ucelu, ke
kteremu je urcen. Predejdete tak moznému
zranéni.

Nikdy neplnte sklenenou nadobu mixeru
ingrediencemi, které maiji vyssi o 60 eC
teplotu, nez je okolni teplota.

Ochrana prehrati

PHistroj je vybaven ochranou proti prehrati. Pokud se zafizeni prehriva,
automaticky se vypne (coz se mize stat béhem zpracovani tvrdsich
ingrediendi nebo pokud zarizeni nepouZzivate podle uzivatelské prirucky).
Pokud k tomu dojde, pristroj nejdrive vypnéte a odpoijte jej od elektrické
sité, pak jej nechte vychladnout na pokojovou teplotu. Nasledné
zkontrolujte, zda mnozstvi zpracovavanych prisad neni vétsi nez mnozstvi
specifikované v uzivatelske prirucce, nebo zda néco neblokuje nozovou
jednotku. Poté zastrcku znovu zapojte do zasuvky a pristroj opét zapnéte.
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Pokud byste méli jakykoli problém nebo pokud potfebujete servis

¢i néjakou informaci, navstivte web spolecnosti Philips www.philips.
com nebo kontaktujte strfedisko péce o zakazniky spolec¢nosti Philips
ve vasi zemi (telefonni ¢islo najdete v zaru¢nim listu s celosvétovou
platnosti). Pokud se ve vasi zemi stredisko péce o zakazniky
spolec¢nosti Philips nenachazi, obratte se na mistniho prodejce
vyrobkl Philips.
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AlafAcTe TTPOCEKTIKA AUTO TO EYXELPIOLO TTPLV Y PNOLUOTTOINCETE TO UTTAEVTED KAl
buAaTe To yia peMoVTIKT avadopd.

Kivduvog

« Mnv BuBiCeTe TTOTE TO [OTEP OE VEPO 1) O€
OTTOLOONTIOTE AAAO UYPO, OUTE VA TO EETTAEVETE e
vePO Bpuong. XpnollotomoTe eva uypo Tavi yia
va kabaploeTe TO pOTEP.

MposidoTtoinon

- EA€yETe €v n Tdom Tou avaypadeTal ot

OUOKEUT) QVTLOTOLXEL OTNV TOTTIKT TAON PEUNATOC

TTIPOTOU CUVOEOCETE TN CUOKEUN.

Eav 1o kaAwdto utrooTel pBopd, Ba mperel

va avTtikataoTafel amo eva kevTpo oepfLg

eCouotodomnpevo aro Tn Philips 1) amo e€ioou

e€eldIKeupEVa ATopa TTPOG amoduyn Kivduvou.

« Mnv xpnotuoTToLeiTe TN ouoKeur) €dv TO LG,

TO KAAWDBLO 1) AN HEPT TNG CUCKEUNG £XOUV
uttooTel pBopd.

« Mnv XpNOLUOTIOLEITE TTOTE TNV KaAvATa TOoU
MTTAEVTEP 1) TO doxeio Tou pUAouU yia va
EVEPYOTTOINOETE KAl VA ATTEVEQYOTTOINOETE TN
OUOKEUN).

« Mnv a¢rveTe TTOTE TN CUCKEUT VA AELTOUPYEL
xwpic etmiPAedn.

« AuTn 1 ouokeun dev TIPETTEL VA X PN OLUOTTOLE(TAL
aré maidid. Kpatrjote Tn cuokeur| Kat To KaAwdLo
™G Hakpld aro matdid.

« AUTN 1 CUCKeUN PTTopPEL va xpnotporoindel amo
ATOMA WE TTEPLOPLOMEVEG OWHATIKEG, AloBNTNPLEG
1 OlAvVONTIKEG IKAVOTNTEC 1) artd ATOWA XWPELG
guTTElPla KAl YVWOoN, KE TNV TTpoUTToBeom OTL TN
Y ENOLLOTTOLOUV UTTO ETTLTT)PNON 1) OTL £X0UV AAfEL
odnyleg OXETIKA e TNV aodaAr] TNG XeEron Kat
KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUC.

- Ta maidia dev mpetel va Tralouv e T CUCKEUT).
« Mnv ayyiCete Tig AetTideg, £101KA OTAV N CUOKEUT)
eivat ouvdedepevn oty mpiCa. Ot Aettideg eival

TTOAU ALY MUNPEG.

- ©a mpemel va eloTe 18laiTepa TTPOCEKTIKOL av

pieTe CeoTd Uypd oTNV Koullvounxavr) 1) oTo

MnV XPeNOLUOTTOLEITE TNV YUAALVN KavAaTa Tou
UTTAEVTEP apeow adou Tn BydAeTe ammod To
TTAUVTHPLO TIIATWV 1) TO Yuyeio. AdrioTe T
TpwTa o Bepuokpacia dwpariou yia 5 Aemrd
TOUAGYLOTOV.

[la va unv xuvovTtal Ta uAikd, unv YepiCeTe TToTE
TNV KQVATA TOU PTTAEVTEP [E TIEPLOCOTEPO ATTO
1,5 AiTpo uypou, 1dika kara Tnv emeéepyaoia oe
HeyaAn TayxutTa. Kata Tnv emeéepyaoia uypwv
Tou eival CeoTd 1y €xouv TNV Tdom va adpilouv,
KNV YERICETE TNV KaAvATa TOU UTTAEVTEP WE
TepLoooTePO armo 1,25 Aitpo.

AV Ta TPOPIUA KOATOOUV OTIG TTAEUPLKEG
ETPAVELEC TNG KAVATAG TOU PTTAEVTED,
arrevePYOTIOINOTE TN CUCKEUN KAl arToouvOeoTE
TV ano Ty mpifa. 2T ouvexeLd, XPNOLLOTIOMOTE
Kla oTTaTouAa yia va adalpeoceTe To GaynTo aro
Ta TolYWHara.

[pLv eVEPYOTIOINOETE TN CUCKEUN, va
BeBalwveoTe TavTa OTL To KATTAKL £ival cwoTd
KAELOWEVO/TOTTOBETNLEVO OTNV KavaTta Kat OTL

0 DOOOUETPNTNAG €xEL TOTTOBETOEl cWOTA OTO
KATTAKL.

Mnv adrjveTe TN ouoKeur) va AelToupyel yia
TTEPLOCOTEPA ATTO 2 ATITA TN dOpPA.

Na adrjveTe TTAVTA TN OUOKEUT) VA KPUWOEL

oe Beppokpaocia dwuartiou peta armod Ty
emeCepyaoia kKabe pepidac.

Emimmedo BopuPou: Lc = 86dB(A)

MuAog
MpoeidoTtoinon

BeBalwbeite o1 o1 Aemtideg eival kala
OTEPEWMEVEG OTO HUAO TTPLY TOV TIPOOAPTAOETE
TAvw OTn povada Tou HOTEP.

MnV XPNOLUOTTOLEITE TTOTE TO HUAO Yld va
aAEoETE TTOAU OKANPA UALKA OTTWG HOOXOKAPUDO,
KOMpATLA KIVECIKNG Caxapng Kal TTaydkla.

Otav kaBapiCeTe TIG AeTTideG TOU HUAOU, PNV
ayyiCete Ta alxpned Toug dkpa. Ot Aettideg eival
TTOAU KOPTEPEG Kal PTTOopPElTeE TTOAU €UKOAa va
TpauparioeTe Ta dAXTUAA Oag.

Mpoocoxn

MnVv XPNOLUOTIOLEITE TTOTE TOV HUAO Yid
TTepLoooTEPO atod 30 SeuTepOAeTTTA X WPIG
dlakotm.

Na arjveTe TAvVTa TN OUCKEUT| VA KPUWOEL
oe Beppokpaoia dwuartiou peta amod Ty
enme€epyaoia kabe pepidac.

HAextpopayvnrika media (EMF)

H ouykekpipévn ouokeur) Tg Philips ouppopdwveral pe 0Aa Ta t.oxvovta
TTPOTUTTIA KAl TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV €KBEOT) O€ NAEKTPOUAYVNTIKA
media.

AvakikAwon

AuTS To CUNBOoAO UTTOSELKVUEL OTL TO TTIAPOV TIPOLOV Sev TIPETTEL va E
armopptdbei pali pe Ta ouvnbiopéva amoppipara Tou oTiTiol oag —
(2012/19/EE).

. Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Kui seade on elektrivorku Uhendatud, arge
terasid puudutage. Terad on vaga teravad.

- Olge ettevaatlik kuuma vee valamisel
kdodgikombaini voi kannmikserisse, sest see
vOib ootamatu aurutamise tottu seadmest
valja paiskuda.

- Seade on moeldud kasutamiseks ainult
kodumajapidamises.

Ettevaatust

- Enne seadme jarelevalveta jatmist,
seadmele detailide lisamist, eemaldamist
vOi kasutamise voi puhastamise ajal
lilkuvatele osadele lahenemist, lUlitage
seade valja ja eemaldage vooluvorgust.

. Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt

tehtud tarvikuid voi osi, mida Philips ei

ole eriliselt soovitanud. Selliste tarvikute

vOi osade kasutamisel kaotab garantii

kehtivuse.

Arge Uletage kannmikseri kannule voi

peenestajale kantud maksimaaltaseme

margist.

- Arge Uletage vastavas tabelis toodud
toiduainete koguseid ega todtlemise kestust.

- Seadet saab sisse lUlitada ainult siis,
kui kannmikseri kann voi peenestaja on
mootori kulge Oigesti paigaldatud.

Nepouzivejte sklenénou nadobu mixeru
hned po vyjmuti z mycky nebo lednice.
Pred pouzitim ji nechte minimalné na

5 minut odstat pfi pokojove teplote.
Nenalévejte do nadoby mixéru vice nez

1,5 litru tekutin, predevsim v pripadech, kdy
je zpracovavate vysokou rychlosti. Mohlo
by dojit k rozlitl. Pokud zpracovavate horke

3awmTa cpeluy nperpsasaHe

YpenbT pasnonara cbC 3alumTa cpeLly nperpasaHe. AKo ypeabT
nperpee, To ToM LLIe Ce N3K/TIoUN aBTOMATUUYHO (KOeTO MOYKe Ja ce
CNy4Yn Mo Bpeme Ha MHTEH3MBHa 0bpaboTKa WK ako ypeabT He ce
13M0M3Ba CbIMMacHO yKasaHmaTa B PbKOBOACTBOTO 3a NnoTpebuTtens).
B TakbB Ciiyyan mbpBo U3KoYeTe ypeaa, U3sagere Liencena ot
KOHTaKTa 1 ocTaBeTe ypeaa fa 1u3cTiHe [0 cTanHa Temneparypa.
Cnep ToBa nposepeTe Jann KonmyecTBOTO Ha obpaboTBaHuTe
NMPOAYKTU He HadBMLLABa NoCcoYeHOTO B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens KoNMUYecTBo 1 Aany Hello He 6rioKmMpa pexxeLUmns 6rI0K.
Cnep ToBa OTHOBO BK/lOYETE LLierncena B KOHTaKTa 1 BKloueTe ypeaa.

T apPaHOVSA M CEPBM3HO 00T TY YK B H € —

KONMMYECTBO, O3HAYEeHO BbPXY KaHaTta Ha
nacaropa v Menadkara.

- He npeBuLLaBanTe MakcManHmTe
KoMMyecTBa U BpeMeHa 3a obpaboTsBaHe,
MOCOYeHM B CboTBEeTHaTa Tabnumua.

- YpenobT MOyKe fa 6bae BKMoYEeH CaMo ako
KaHaTa Ha nacaropa 1y Menadkara ca
CrnobeHy NpaBWNHO KbM 3a0BWyKBALLINA
ONOK.

MNacartop

MpenynpexneHune

- HnKora Ha ObpKanTe B KaHaTa Ha nacaropa
C MPBbCTV UNK MPpeaMeTn, OoOKaTo ypeabT
paboTu.

- YBepeTe ce, ye pexkeluaT b/oK e 30paBo
3aTerHar KbM KaHaTa Ha rnacartopa, npenu
[a crnoouTe KaHaTa KbM 3a4BMKBaLLNS
OMOK.

- He gpokocBamTe ocTpueTara Ha pexxeLuus
O/10K Ha nacaTtopa, Korato bopaBUTe C Hero
N O modmcTBarte. Te ca MHOIo oCTpu U
NecHO MOXKeTe [ia NopexKeTe rNpbcTuTe Cu.

- AKO pexkeLmnaT B/10K 3acenHe, U3KJeTe
ypena oT KOHTaKTa, npenu aa oTcTpaHmTe
CbCTaBKUTE, KOUTO Ca ro 0f1IOKMpanu.

BHumMaHume

.- 3a 0a ce n3berHe eBeHTyasiHa ONacHOCT
BCNeacTBMe Ha CMOHTaHHO MpeBK/ItoUBaHe
Ha TEPMUYHUA MPEeKbCBAY, TO3U ype[,
He OMBa HMKOra ga ce CBbp3Ba KbM

ejected out of the appliance due to a
sudden steaming.

- The appliance is intended to be used in
household only.

Caution

- Switch off the appliance and always
disconnect from supply if it is left
unattended and before assembling,
disassembling, approaching parts that
move in use or cleaning.

- Never use any accessories or parts from
other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use
such accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

and unplug the appliance and let it cool down to room temperature.
Then check if the quantity of ingredients you are processing does not
exceed the quantity mentioned in the user manual or if something is
blocking the blade unit. Then put the mains plug back into the power
outlet and switch on the appliance again.

mm Guarantee & S e Vi C e

If you need service or information or if you have a problem, please
visit the Philips website at www.philips.com or contact the Philips
Consumer Care Centre in your country (you find its phone number in
the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre
in your country, go to your local Philips dealer.

BbHLLEH MpeBKaoYBaTen, HanpuMep
TarMep, HATO [a Ce CBbP3Ba KbM Bepura,
KOATO YeCTO Ce BKJIIoYBA M U3K/oUBA OT
eneKTpocHabaaBaHeTo.

He n3nonssanTte HenpaBWIHO ypeaa, 3a a
mn3derHeTe NoTeHUMaIHO HapaHaBaHe.
HuKora He cunBavTe B CTbK/eHarta KaHa Ha
rnacartopa CbCTaBKKM, KOUTO ca ¢ 60°C no-
ropeLln oT TeMneparypara Ha oKonHara
cpena.

He n3non3seBanTe CTbKieHaTa KaHa

Ha nacartopa BefgHara cief Kato
3BaOuTe OT CbOOMMUANHATA MalLvHa

Unu xnagunHvka. OcraBeTte 9 Ha cTanHa
TemMneparypa 3a noHe 5 MMHyTY, Npean ga
A 13nosi3Bare.

AKO Ce Hy)kgaeTe OT CepBU3HO 0BCyXKBaHe 1 nHdopmalmsa ruim

uMare npobnem, noceteTte yeb carTa Ha Philips Ha agpec www.philips.

com unn ce obbpHeTe KbM LieHTbpa 3a obcnyyKBaHe Ha NoTpebuTeni
Ha Philips BbB Baluarta ctpaHa (tenedoHHUA My HOMep LLe HamMmepuTe
B Me)ayHapoaHaTa rapaHLMoHHa KapTta). AKO BbB Ballarta cTpaHa
HAMA LIeHTbP 3a 06Cy»KBaHe Ha NoTpebuTenn, obbpHeTe ce KbM
MeCTHUS Thprosew, Ha ypean Ha Philips.

Cestina

—Dﬁle%lté informace m———

Pred pouzitim mixéru si peclivé prectéte tento letak s ddlezitymi

informacemi a uschovejte jej pro budoud pouziti.

Nebezpeci

- Motorovou jednotku nikdy neponofruijte
do vody nebo jine kapaliny ani ji
neproplachujte pod tekouci vodou.
Motorovou jednotku Cistéte pouze
navlhcenym hadiikem.

Varovani

- Dfive nez pfistroj pfipojite do site,
zkontrolujte, zda napéti uvedene na
pristroji souhlasi s napétim v mistni
elektricke siti.

Pokud by byl poskozen napajeci kabel,
musi jeho vymeénu provest spolecnost
Philips, autorizovany servis spolecnosti
Philips nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, aby se predeslo moznemu
nebezped.

Pokud byste zjistili poskozeni na zastrcce,
napajecim kabelu nebo na jinem dilu,
pristroj nepouzivejte.

Nikdy nepouzivejte nadobu mixeru nebo
nadobu mlynku k zapinani nebo vypinani
pristroje.

Nikdy nenechte pristroj pracovat bez
dozoru.

Pristroj nesmeiji pouzivat deti. Pristroj a
napajeci kabel udrzujte mimo dosah deti.
Pristroje mohou pouzivat osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi

nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly pouceny

0 bezpecnem pouzivani pristroje a rozumi
vsem rizikm spojenym s pouzivanim
pristroje.

. Déti si s pristrojem nesmi hrat.

tekutiny nebo pénivé ingredience, nenalévejte
do nadoby mixeru vice nez 1,25 litru tekutin.
Pokud se na sténach nadoby mixéru
prichyti jidlo, pfistroj vypnéte a odpoite

ze zasuvky. Poté prichyceneé jidlo ze stén
odstrante sterkou.

Pred zapnutim pfistroje se vzdy ujistéte, ze
viko je radné zavireno/nasazeno na nadobé
a odmeérka je spravné vlozena do vika.
Nenechaveijte pristroj v trvalém chodu déle
nez 2 minuty.

Po zpracovani kazdé davky nechte pfistroj
vychladnout na pokojovou teplotu, nez
budete pokracovat.

- Hladina hluku: Lc = 86 dB(A)

Mlynek
Varovani

. Pred pfipevnénim mlynku k motorové
jednotce zkontrolujte, zda je nozova
jednotka radne upevnéna k mlynku.

- Nikdy mlynek nepouzivejte na mleti velmi
tvrdych pfisad, jako jsou muskatove orechy,
cukrkandl nebo kostky ledu.

. Pri &isténi se nedotykejte noZzove jednotky
mlynku. Jsou velice ostre a snadno byste si
0 né mohli porezat prsty.

Upozornéni

- Nikdy nenechavejte mlynek v nepretrzitem
chodu dele nez 30 sekund.

. Po zpracovani kazde davky nechte pristroj
vychladnout na pokojovou teplotu, nez
budete pokracovat.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida vsem platnym normam a predpistim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Recyklace

Tento symbol znamena, ze vyrobek nelze likvidovat s béznym E
komunalnim odpadem (2012/19/EU). —
Ridte se pravidly vasi zemé& pro sbér elektrickych a

elektronickych vyrobkd. Spravnou likvidaci pomUzete predejit
negativnim dopaddm na zivotni prostredi a lidské zdravi.

Vestavény bezpecnostni zamek

Tato funkce zajistuje, ze lze pfistroj zapnout pouze se spravneé
sestavenou nadobou mixéru, mlynku nebo misou sekacku. Pokud

je nadoba mixéru, mlynku nebo misa sekacku radné nasazena,

integrovany bezpecnostni vypinac se odblokuje.

UTTAEVTEP, KaBwG umopel va e€eABouv Eadvika e
™ popdr) aTtuou.

AUTH N ouokeun| TIpoopifeTal LOVO Yia OLKLAKT)
Xpnon.

Mpoocoxn

ATTIEVEPYOTTOLEITE KAl armOCUVOEETE TTAVTA ATTO
™V Tpododoaoia peUATOC TN CUCKEUT| €AV ThV
adnoeTe adUAaKT KAl TTPOTOU CUVAPHOAOYNOETE,
ArTOCUVAPHOAOYT\OETE, TTANOCLACETE UEPT TTOU
KlvoUVTAL KATA TN XPNomn 1 Tov kabapLopo.

Mnv xpnoldoTToleiTe TTOTE €€apTUaTa 1) HEPN aTTo
AM\OUG KATACKEUAOTEG 1) TTOU €V CUVLOTWVTAL
pnta amo ™ Philips. Eav xpnolpotmonoete TeTola
e€aptmara n pepn, N €yyunon oag kabioraral
akupn.

Mnv uttepPaiveTe T peyLoTn €vOeLEn OTNV KavaTa
TOU UTTAEVTEP KAl OTOV [UAO.

Mnv uttepBalveTe TIC LEYLOTEC TTOOOTNTEG KAl
TOUG XpOvoug eTeéepyaoiag Tou avadpepovtal
OTOV OXETLKO TTivaka.,

H cuokeun pmopel va evepyotroinBel povo

av 1 KQvAaTa ToU PITAEVTEP T) O HUAOG €X0UV
TotroBeTnBel cWOoTA OTO POTEP.

KaAuppa pmAévrep

Mpoedomoinon

[NoTe unv Balete Ta 0AXTUAA 0AG 1) KATTOLO
QVTIKEIMEVO LECA OTNV KAvATA TOU UTTAEVTEP VW
AELTOUPYEL 1] OUCKEUN.

BeBalwbeite o1 o1 Aettideg eival kala
OTEPEWEVEC OTNV KAVATA TOU UTTAEVTEP TTPLV
TIPOOAPTNOETE TNV KavATa TTAVW OTO HOTEP.
Kara 1o xelptopod 1 Tov kabapiopod Twv AeTridwv
TOU UTTAEVTEP, UNV ayYICeTE T Al unPd TOUG
axkpa. Ou Aettideg eival TToAU kodTEPEC Kal
UTTOPELTE TTOAU €UKOAQ VA TpAUNATIoETE TA
SAxTUAA Oag.

Eav ol Aettidec koA oouy, armoouvdeoTe TN
OUOKEUT) aro TNV Tipila TpLy aTTopaKPUVETE TA
UALKA TTOU UTTAOKAPOUV TLG AETTIOEG,

Mpoocoxn

[Npog amoduyr) kivduvou Aoyw akouctou
HuNdeviopou TG Bepuiknc dlakoTmg AslToupyiag,
N ouokeun autn dev TTpETTEL va TpododoTeiTal
MEOW HIag eEWTEPLKNG CUOKEUTIC EVAAAYTG,
OTTWG €lval evag XpovodlakoTrmg, 1) va eivat
ouvVOEDENEVN OE KUKAWA TTOU EVEQYOTTOLEITAL KAl
arrevePYOTIOLEITAL TAKTIKA ATTO TNV UTMPECia.

['la va armoduyeTe TUXOV TPAUNATLOWOUG, NV
XPNOLMOTIOLEITE TN CcUOKeUN e AaBog TpoTTo.
Mnv YeICeTe TTOTE TNV YUAALVT KQVATa TOU
UTTAEVTEP e UALKA TTio CeoTa amo 60°C oe oxeon
ue Tv Beppokpacta meptalovToc.

AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0ag yia TNy EEXWPLOTT) OUMOYN
TWV NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY TTPOIOVTWY. H owaoTn amoppldn cupParel
otV amoduyr) APVNTIKWY ETTITTWOEWY Yid TO TIEPLBAMNOV Kal Ty avOpwTTivn
uyeia.

Evowpatwpévo kheidwpa acpaleiag

Me autr) TN AetToupyia, UITOpEiTE va evePYOTTOINOETE TI CUOKEUT| LOVO

€AV 1 KavAaTta ToU HITAEVTEP, O UAOG KAl TO UTTOA TOU KOTTTT €ival owoTd
Torofemueva ot povada Tou poTeép. EGv TomobeTroeTe cwoTd TNV Kavara
TOU UTTAEVTEP, TO HUAO KAl TO UTTOA TOU KOTTTN, TO EVOWNATWEVO KAeidwa Ba
arracpaAioTel.

MpooTacia amd umepbeppavon

H ouokeur| diabéTel mpooTacia amd umepBeppavor). Eav n ouokeur|
uttepBeppavBel, arevepyotoleiTal autopara (To oroio evOEXETAL va OnUeLwOEL
Katd Tn OLAPKELA ATTAITNTIKWY £0YACLWY €TTEEEPYATIAG 1) €AV 1) OUOKEUT| Oev
Xpnotporioleital oUpdwva He TIG 0dnyieg oTo eyxelpidlo Xpriong). Z€ AUtV TNV
TTEPITTTWOT), ATTEVEPYOTIOIOTE T1) CUCKEUT|, ATTOOUVOESTE TNV ato Ty Tpila Kat

adnoTe TN va KPUWOEL o€ Beppokpaocia dwuatiou. 2T ouveyela, Befatwbeite oTL

1 TTOoOTNTA TWV UAIKWV TToU eTTeEEPYALeaTE OEv EETIEPVAEL TNV TTOCOTNTA TTOU
avadepeTal oTo EYXELPIOIO XPHiONG Kal EAEYETE av KATL UTTAOKAPEL TIG AETTIOEG.
2N ouvéyela, ouvoEoTe £ava To dLg oty TTpila Kal EVEPYOTTOINOTE T1) OUCKEUT).
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Av xpelaleoTe €mmiokeun 1 TANpodopieg 1) av avTIPETWTTICETE KATTolo TTPOBANUA,
emokedTeite ™ SradikTuakn Tomobesia ™g Philips ot o1eUBuvon www.philips.
com 1 emikovwvroTe e To Kévtpo EEurmpémong KatavaiwTwy g Philips
o™ xwpa oag (Ba Bpeite To TNAEPwvo oTo GuMAdIo TG dleBvoug eyyunong).
Av dev uttapyel Kévrpo EEurmpemong KatavahwTtwy g Philips om xwpea oag,
arreubuvbeite oTov ToTTKO avTimpoowTo ™G Philips.

Enne kannmikseri kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet
sisaldavat brosuuri ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

. Arge kastke mootorit vette voi muudesse
vedelikesse ega loputage seda kraani all.
Mootorisektsiooni puhastage ainult niiske
lapiga.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvorku

kontrollige, kas seadmele margitud

toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu
pingele.

Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike

olukordade valtimiseks lasta toitekaabel

vahetada Philipsil, Philipsi volitatud
hoolduskeskuses voi kvalifitseeritud isikul.

. Arge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe
vOl moni muu osa on kahjustatud.

. Arge kunagi kasutage kannmikseri kannu

vOi peenestaja Nnoud seadme sisse-valja

lGlitamiseks.

Arge jatke todtavat seadet jarelevalveta.

.- Lapsed ei tohi seda seadet kasutada.
Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele
kattesaamatus kohas.

- Seadmeid voivad kasutada fuusilise,
meele- voi vaimse puudega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse voi neile on
antud juhendid seadme ohutu kasutamise
kohta ja kui nad maoistavad sellega seotud
ohte.

Kannmikser

Hoiatus

. Arge kunagi pange sormi ega muid objekte
tootava kannmikseri kannu.

- Veenduge selles, et Oiketerad oleks kindlalt
kinnitatud kannmikseri kannu kulge, enne kui
paigaldate kannu mootorisektsiooni kulge.

. Arge katsuge kasitsemise ja puhastamise
ajal kannmikseri l0iketerade loikeservi.
Need on vaga teravad ja voite vaga kergelt
oma sormi vigastada.

- Loiketerade ummistumisel tommake
enne lOiketera tokestavate koostisainete
eemaldamist toitepistik seinakontaktist valja.

Ettevaatust

- Et ara hoida vigastusi, mis voivad tekkida
termokaitsme tahtmatu lahtestamise
tagajarjel, ei tohi seda seadet Uhendada
valise lUlitusseadme (nt taimeri)
ega vooluahelaga, mida elektrivork
korraparaselt sisse-valja lUlitab.

- Voimalike vigastuste ennetamiseks arge

vaarkasutage seadet.

Arge taitke kunagi kannmikseri klaaskannu

toiduainetega, mis on 60 °C kuumemad kui

Umbritsev temperatuur.

. Arge kasutage kannmikseri klaaskannu
kohe parast seda, kui olete selle
noudepesumasinast voi kulmkapist valja
votnud. Laske sellel enne kasutamist 5
minutit toatemperatuuril seista.

- Mahaloksumise valtimiseks arge pange
kannmikseri kannu ule 1,5 liitri vedelikku,
erti kui kavatsete kasutada suure kiirusega
reziimi. Arge taitke kannmikser kannu Ule
1,25 liitr piiri, kui mikserdate kuumi vedelikke
vOi komponente, mis lahevad vahtu.

- Kui toiduained kleepuvad mikserikannu
seintele, lUlitage seade valja ja eemaldage
see elektrivorgust. Seejarel kasutage
toiduainete anuma seintelt eemaldamiseks
spaatlit.

- Veenduge alati, et kaas oleks korralikult
kannule peale pandud voi kulge pandud
ja mootetass oleks korralikult kaane kuljes,
enne kui seadme sisse lUlitate.

. Arge laske seadmel korraga Ule 2 minuti todtada.

. Parastiga portsjoni tootlemist jahutage
seade alati toatemperatuurini.

- MUratase: Lc = 86 dB (A)

Peenestaja

Hoiatus

- Enne peenestaja mootorisektsiooni kulge
paigaldamist veenduge, et loiketera on
kindlalt peenestaja kulge kinnitatud.

. Arge kunagi kasutage peenestajat vaga
kovade koostisainete nagu muskaatpahkli,
hiina tukksuhkru ja jaakuubikute
peenestamiseks.

. Arge katsuge kasitsemise ja puhastamise
ajal kannmikseri l0iketerade loikeservi.
Need on vaga teravad ja voite vaga kergelt
oma sormi vigastada.

Ettevaatust

. Arge kasutage peenestajat toodd
katkestamata ule 30 sekundi.

- Parast iga portsjoni tdotlemist jahutage
seade alati toatemperatuurini.

Elektromagnetvaljad (EMV)

See Philipsi seade vastab koikidele elektromagnetvaljaga
kokkupuudet kasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja
oigusnormidele.

Umbertdétlus

See sUmbol tahendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste :@:
olmejaatmete hulka (2012/19/EL). ‘—

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise
kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest korvaldamine aitab ara hoida
voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Sisseehitatud ohutuslukk

Sisseehitatud ohutuslukk tagab, et saate seadme sisse lUlitada ainult
siis, kui olete kannmikseri kannu, peenestaja voi hakkimiskannu
oigesti mootori kllge kinnitanud. Kui kannmikseri kann, peenestaja voi
hakkimiskann on korralikult kinnitatud, siis ohutuslukk avaneb.



Ulekuumenemiskaitse

Seade on varustatud Ulekuumenemiskaitsega. Ulekuumenemisel
lUlitub seade automaatselt valja (mida voib ette tulla juhul, kui
toddeldav kogus on suur voi kui seadet ei kasutata kasutusjuhendis
toodud juhendite kohaselt). Kui mootori vooluringi kaitse lUlitab
mootori valja, lulitage kdigepealt seade valja, eemaldage pistik

- Kako bi se sprijecilo prolijevanje, u vrc

blendera nemojte stavljati vise od 1,5
litara tekucine, narodito u slu¢aju obrade
uz veliku brzinu. Prilikom obrade vrucih

Nenaudokite jokiy priedy ar daliy,
pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamy ,Philips®. Jei naudosite
tokius priedus arba dalis, nebegalios jusy

Latviesu

—Svaﬁgi—
Pirms blendera lietosanas rlpigi izlasiet So informativo bukletu
un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja an
turpmak.

- Nedarbiniet ierciilgak par 2 minatéem bez
partraukuma.

- Vienmer laujiet iencei atdzist idz istabas
temperaturai pec katras produktu porcijas

- Nie przekraczaj maksymalnego poziomu
zawartosci oznaczonego na dzbanku
blendera i mtynku.

- Nie przekraczaj maksymalnej ilosci

G W AT N C A TS @ NV 1S 1 —

W razie koniecznosci naprawy oraz w przypadku jakichkolwiek pytan
lub problemow prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa www.
philips.com lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w

Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta, zwrdc sie o pomoc do

mare de 1,5 litri, in special cand folosesti

o turatie ridicata. Nu turna o cantitate de
lichid de peste 1,25 litri in vasul blenderului
atunci cand procesezi lichide fierbinti sau

vooluvérgust ja laske seadmel toatemperatuurile jahtuda. tekudina ili namirnica koje stvaraju pjenu u garantija. Bistamil apstrades. sktadnikow ani czasow przygotowania sprzedawcy produktow firmy Philips. ingrediente care tind sa faca spuma.
seejarel veenduge, et toodeldavate koostisainete kogus & lleta vr¢ blendera nemojte stavljati vise od 1,25 | - Nevirsykite didziausios zymos, esancios ant . . - Troksna limenis: Lc = 86 dB (A) podanych w stosownej tabeli. 5w - Daca alimentele se lipesc de peretii vasului
kasutusjuhendis ette nahtud kogust ning et miski ei ummista lGiketera. L. Y oo ) . Nekad nelieciet motora bloku adeni vai ' . . .. . Romana . . '
Seejdrel sisestage pistik uuesti seinakontakti ja lulitage seade sisse. sadrzaja. maisytuvo gsocio ir smulkintuvo. o i i v _ .. Dzi : - Urzadzenie mozna wiagczyc jedynie wtedy, blenderului, opreste aparatul Si scoate
L . v v . . . .. kada cita skidruma un neskalopet to Zlrnavinas == | Mportant — s —— ; i i 14 =
mmm Garantii ja hooldus m— - Ako se hrana zalijepi za stjenku vrca - Nevirsykite maksimaliy kiekiy ir gaminimo _ : . . . e . gdy dzbanek blendera lub mtynek sg :;:techerul din priza. Apoi utilizeaza o
Kui seadmed vajavad hooldust, soovite lisateavet v&i teil on zem krana. Motora nodah]uma tinsanai Bndma]ums! Citeste cu atentie aceasta brosurd cu informatii importante inainte de Spatulé pentru a ?ndepérta alimentele de

probleeme seadmete kasutamisel, kilastage Philipsi kodulehekulge
aadressil www.philips.com voi votke Uhendust kohaliku Philipsi
klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiivoldikust).
Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, poérduge Philipsi toodete
kohaliku muugiesindaja poole.

==\/azno!

Prije koristenja blendera pazljivo procitajte ovu knjizicu s vaznim
informacijama i spremite je za buduce potrebe.

Opasnost
- Jedinicu motora nikada nemojte uranjati
u vodu ili neku drugu tekudinu i nemoijte

blendera, iskljucite i iskopcajte aparat.
Zatim lopaticom uklonite hranu sa stjenke.
Prije no sSto ukljucite aparat obavezno
provijerite je li poklopac pravilno zatvoren i
pricvrscen na vr¢, a mjerna posuda pravilno
umetnuta u poklopac.

.- Aparat ne smije raditi duze od 2 minute

odjednom.

Nakon obrade svakog dijela sastojaka
aparat ostavite da se ohladi do sobne
temperature.

laiko, kurie nurodyti atitinkamoje lenteléje.
Prietaisa galima jjungti tik tuo atveju, jei
maisytuvo gsotis ar smulkintuvas tinkamai
uzdeti ant variklio jtaiso.

je ispirati pod vodom. Za ¢isc¢enje jedinice
motora koristite vlaznu krpu.

Upozorenje

Prije ukopcavanja aparata provjerite
odgovara li mrezni napon naveden na
aparatu naponu lokalne mreze.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle potendcijalno
opasne situadije.

Aparat nemoite koristiti ako je ostecen
utikac, mrezni kabel ili neki drugi dio.
Posudu blendera ili posudu mlinca
nikada nemoijte koristiti za ukljucivanje ili
iskljucivanje aparata.

Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.
Djeca ne smiju koristiti aparat. Aparati
njegov kabel drzite izvan dosega djece.
Aparate mogu upotrebljavati osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da
su pod nadzorom ili da su primili upute u
vezi rukovanja aparatom na siguran nacin
te razumiju moguce opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati aparatom.
Nemojte dodirivati rezace, narocito dok je
aparat ukopcan. Rezadi su vrlo ostri.
Budite pazljivi prilikom ulijevanja vruce
tekucine u aparat za obradu hrane

ili blender jer bi mogla prskati uslijed
iznenadnog stvaranja pare.

Aparat je namijenjen iskljucivo uporabi u
kucanstvu.

Paznja

Aparat obavezno iskljucite i iskopcajte
ako ga ostavljate bez nadzora, kao i

prije sastavljanja, rastavljanja, pristupa
pomicnim dijelovima tijekom uporabe ili
¢iScenja.

Nikada nemojte upotrebljavati dodatke ili
dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca
koje tvrtka Philips nije izricito preporucila.
Ako upotrebljavate takve dodatke ili
dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.
Nemojte premasiti oznaku za maksimalnu
razinu na vrcu blendera ili posudi mlinca.
Nemojte premasiti maksimalne koli¢ine

i vrijeme pripremanja naznacene u
odgovarajucoj tablici.

Aparat se moze ukljuciti samo ako je

vr¢ blenderaili posuda mlinca pravilno
pricvrs¢ena na jedinicu motora.

Blender
Upozorenje

U vrc blendera nikada ne gurajte prste ili
predmete dok aparat radi.

Provjerite je li jedinica s reza¢ima sigurno
pricvrs¢ena u vrcu blendera prije no sto ga
pricvrstite na jedinicu motora.

Prilikom rukovanja rezac¢ima blendera ili
njihovog Ciscenja nemoijte dodirivati ostre
rubove. Oni su vrlo ostrii mogli biste lako
porezati prste na njima.

Ako se jedinica s rezac¢ima zaglavi, najprije
iskopcajte aparat, a zatim izvadite sastojke
koji smetaju.

Paznja

Kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije nastale nehoticnim ponovnim
postavljanjem toplinskog osiguraca,
aparat nikada nemoijte spajati na vanjski
uredaj za prebacivanje napona, kao sto je
mijerac vremena, niti na strujni krug koji se
programirano ukljucuje iiskljucuje.

- Aparat koristite iskljucivo u svrhu za koju je

namijenjen jer biste se u protivnom mogli
ozlijediti.

Stakleni vr¢ blendera nikada nemoijte puniti
sastojcima cija je temperatura 60 °C veca
od ambijentalne temperature.

Nemoijte koristiti stakleni vr¢ blendera
neposredno nakon vadenja iz stroja za
pranje posuda ili hladnjak. Ostavite ga na
sobnoj temperaturi najmanje 5 minuta prije
uporabe.

- Razina buke: Lc = 86 dB (A)

Mlinac

Upozorenje

- Provjerite je li jedinica s reza¢ima sigurno
pricvrscena za mlinac prije nego sto ga
postavite na jedinicu motora.

- Mlinac nikada nemoijte koristiti za
usitnjavanje vrlo tvrdih sastojaka kao sto
su muskatni orasdic, kineski kristalni Secer i
kockice leda.

. Prilikom &is¢enja rezac¢a mlinca nemoite
dodirivati ostre rubove. Oni su vrlo ostrii
mogli biste lako porezati prste na njima.

Paznja

- Mlinac nemojte nikada koristiti dulje od
30 sekundi bez prekida.

- Nakon obrade svakog dijela sastojaka
aparat ostavite da se ohladi do sobne
temperature.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ticu izloZenosti elektromagnetskim poljima.

Recikliranje
Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s E
uobicajenim otpadom iz kuc¢anstva (2012/19/EU). —

Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikuplianju
elektri¢nih i elektronickih proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi
spriecavanju negativnih posljedica po okolis i judsko zdravlje.

Ugradeni sigurnosni mehanizam
Zahvaljujuci ovoj znacajki aparat mozete ukljuciti samo ako je vrc
blendera, mlinac ili posuda sjeckalice ispravno pri¢vrs¢ena na jedinicu
motora. Ako se vr¢ blendera, mlinac ili posuda sjeckalice ispravno
postavi, otkljucat ¢e se ugradeni sigurnosni mehanizam.

Zastita od pregrijavanja

Aparat ima zastitu od pregrijavanja. Ako se aparat pregrije, automatski
¢e se iskljuciti (to se moze dogoditi uslijed prevelikog opterecenja ili
ako se aparat ne koristi sukladno uputama u korisni¢ckom priru¢niku).
Ako se to dogodi, najprije iskljucite i iskopcaijte aparat i ostavite ga da
se ohladi do sobne temperature. Zatim provjerite da koli¢ina sastojaka
koje obradujete ne prelazi koli¢inu navedenu u korisnickom priru¢niku
ili da ne postoji neSto sto ometa jedinicu s rezadima. Zatim vratite
utika¢ u uti¢nicu i ponovo ukljucite aparat.

mmmJamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije ili pomoc, posjetite web-stranicu
tvrtke Philips na www.philips.com ili se obratite Philips centru

za korisnicku podrsku u svojoj drzavi (telefonski broj se nalazi u
medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji
centar za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnom prodavacu
proizvoda tvrtke Philips.

Pries pradedami naudotis maisytuvu atidziai perskaitykite sj
lankstinuka ir saugokite ji, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Niekada nemerkite variklio j vandenj ar
kitg skystj ir neskalaukite jo po tekanciu
vandeniu. Varikliui valyti naudokite tik
drégna audinj.

|spéjimas

. PrieS jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant
prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio
elektros tinklo jtampa.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi
pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips"
jgaliotasis technines priezidros centras arba
kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip
kyla pavojus.

- Jei kistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys
yra pazeistos, prietaiso nenaudokite.

- Niekada nenaudokite maisytuvo gsocio
arba smulkintuvo puodelio prietaisui jjungti
ar isjungti.

- Nepalikite veikiancio prietaiso be priezitros.

- Siuo prietaisu negalima naudotis vaikams.
Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

- Prietaisus gali naudoti asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra
silpnesni arba kurie neturi patirties ir
arba ismokyti saugiai naudotis prietaisu ir
supazindinti su susijusiais pavojais.

- Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

- Nelieskite asmeny, ypac kai prietaisas
prijungtas prie maitinimo lizdo. ASmenys
yra labai astrus.

. BUkite atsargls pildami karsta vandenj j
virtuves kombaing ar maisytuva, nes jis gali
buti atsitiktinai iSleistas is prietaiso.

. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

Déemesio

. Jei paliekate prietaisa be priezitros,
ketinate jj iSrinkti, surinkti arba valyti,
pasiekti naudojant judandcias dalis, visada
iSjunkite prietaisa ir iStraukite maitinimo
laida is elektros tinklo.

Maisytuvas
Ispéjimas

Prietaisui veikiant, jokiu budu nekiskite j
maisytuvo gsotj pirsty ar daikty.

Pries uzdedami maisytuvo gsotj ant variklio
jtaiso, jsitikinkite, kad mendiy jtaisas gerai
pritvirtintas prie maisytuvo gsocio.
Nelieskite maisytuvo pjaustymo jtaiso
asmeny, kai ji naudojate ar valote. ASmenys
labai astris, todel galite lengvai jsipjauti
pirstus.

Jei pjaustymo jtaisas jstringa, istraukite
prietaiso kistuka iS maitinimo lizdo pries
iSimdami pjaustymo jtaisa blokuojancius
produktus.

Demesio

Kad isvengtumete pavojaus, galincio kilti
neapdairiai iSjlungus termine sistema, Sis
prietaisas neturi buti jungiamas per isorinj
perjungimo jtaisa, pvz., laikmatj, arba buti
prijungtas prie grandines, kuri yra nuolat
jungiama ir iSjungiama.

Siekdami isvengti galimo susizalojimo
tinkamai naudokite prietaisa.

| stiklinj maisytuvo inda niekada nepilkite
produkty, kuriy temperatura 60 2C didesne
nei aplinkos temperatura.

Nenaudokite stiklinio maisytuvo indo is
karto, kai tik isimate jj iS indaploves ar
Saldytuvo. Pries naudodami palaikykite jj
kambario temperaturoje bent 5 minutes.
Kad neisSsitaskyty, nepilkite j maisytuvo
asotj daugiau nei 1,5 litro skysciy, ypac

jei apdorojate maista dideliu greidiu.
Nepilkite j maisytuvo asotj daugiau nei 1,25
litro, jei apdorojate karstus skyscius arba
putojancius produktus.

Jei maistas prilimpa prie maisytuvo asodio,
iSjunkite prietaisg ir istraukite kistuka is
maitinimo lizdo. Tada mentele pasalinkite
maistg nuo sieneliy.

Pries jjungdami prietaisg, jsitikinkite, kad
dangtis tinkamai uzdetas ant gsocio ir
uzdarytas, o matavimo puodelis tinkamai
jstatytas.

Neleiskite prietaisui veiktiilgiau nei 2
minutes be pertraukos.

Apdoroje kiekvieng porcija visada leiskite
prietaisui atvesti iki kambario temperaturos.

izmantojiet tikai mitru draninu.
Bridinajums!
- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam jusu maja.
Ja elektribas vads ir bojats, lai izvairnitos no
pistamam situacijam, jums tas janomaina
Philips pilnvarota servisa centra vai pie
idz1gi kvalificetam personam.
Nelietojiet ierci, ja bojata tas kontaktdaksa,

.

.

- TriukSmo lygis: Lc = 86 dB(A)
Smulkintuvas

Ispéjimas

. Pries uzdedami smulkintuva ant variklio
jtaiso, jsitikinkite, kad mencdiy jtaisas gerai
pritvirtintas prie smulkintuvo.

- Niekada smulkintuvu nemalkite labai kiety
produkty, tokiy kaip muskato riesutai,
kiniSkas gabalinis cukrus ar ledo kubeliai.

- Valydami nelieskite smulkintuvo pjaustymo
jtaiso asSmeny. ASmenys labai astrds, todel
galite lengvai jsipjauti pirstus.

Démesio

- Jokiu budu nenaudokite smulkintuvo be
pertraukos ilgiau nei 30 sekundziy.

- Apdoroje kiekvieng porcijg visada leiskite
prietaisui atvesti iki kambario temperaturos.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

LPhilips® prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas del
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas
Sis simbolis reigkia, kad $io gaminio negalima i¥mesti kartu su E
jprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES). —
Laikykités jlusy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas.
Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamy pasekmiy apsaugoti aplinka ir
zmoniy sveikata.

Integruota apsauginé spynele
Si funkcija uztikrina, kad jis galite jjungti prietaisa tik tada, kai
maisytuvo gsotis, smulkintuvo arba kapotuvo dubuo yra tinkamai
uzdetas ant variklio jtaiso. Jei maiSytuvo asotis, smulkintuvo ar
kapotuvo dubuo tinkamai uzdétas, integruotas saugos uzraktas
atsirakins.

Apsauga nuo perkaitimo

Siame prietaise jrengta apsaugos nuo perkaitimo funkcija. Perkaites
prietaisas issijungia automatiskai (taip gali nutikti del didelés apkrovos
arba jei prietaisas naudojamas nesilaikant Sio naudotojo vadovo
instrukciju). Jei taip atsitikty, pirmiausia iSjunkite prietaisa, atjunkite ji
nuo elektros tinklo ir leiskite atvesti iki kambario temperattros. Tada
patikrinkite, ar apdorojamu produkty kiekis nevirsija naudotojo vadove
nurodyto kiekio ir ar niekas neblokuoja pjaustymo jtaiso. Tada vel
ikiskite kistuka j maitinimo lizda ir jjunkite prietaisa.

mmm Garantija ir techninis aptarnavimas m————
Jeijums reikalinga techniné prieziGra ar informacija arba jei kilo
problemy, apsilankykite ,Philips* svetainéje www.philips.com arba
kreipkités i ,Philips* klienty aptarnavimo centra savo salyje (jo telefono
numerj rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jusy salyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj ,Philips*
platintoja.

.

elektribas vads vai citas sastavdalas.
Nekad neizmantojiet blendera kausu vai
produktu kausu, lai ieslegtu vaiizslegtu
iendi.

Nekad neatstajiet ienci darbiba bez
uzraudzibas.

So ierici nedrikst izmantot bérni. lerici

un tas elektribas vadu glabajiet béerniem
nepieejama vieta.

So ierci var izmantot personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices lietosanu
un panakta izpratne par iespéjamo
bistamibu.

Berni nedrkst rotalaties ar ienci.
Nepieskarieties asmeniem, 1pasi ja ierice ir
pievienota elektrotiklam. Asmeni ir loti asi.
Uzmanieties, ja lejat virtuves kombaina
vai blender karstu skidrumu, jo peksnas
iztvaikoSanas rezultata tas var izslakties no
iences.

Stierice ir paredzéta lietosanai tikai
majsaimnieciba.

levéribai

lzsledziet ierici un vienmer atvienojiet

no elektropadeves, ja ta tiek atstata bez
uzraudzibas, ka an pirms saliksanas,
izjauksanas, tuvosanas kustigam detalam
vai tinsanas.

Nekad neizmantojiet citu razotaju
piederumus vai detalas, kuras Philips

nav Tpasi ieteicis. Ja izmantojat sadus
piederumus vai detalas, garantija vairs nav
spéeka.

Neparsniedziet uz blendera krukas vai
dzirnavinam noradito maksimalo imeni.
Neparsniedziet tabula noraditos
maksimalos daudzumus un parstrades
laikus.

lerici var iesléegt tikai tad, ja blendera kraka
vai dzirnavinas ir pareizi nostiprinatas uz
motora bloka.

Blenderis
Bridinajums!

lernces darbibas laika nekada zina nelieciet
blendera kruka pirkstus vai priekSmetus.
Parliecinieties, ka pirms krukas
uzvietoSanas uz motora nodalijuma
asmenu bloks ir drosi piestiprinats blendera
krukai.

Parvietosanas vai tinsanas laika
nepieskarieties blendera asmens
griezéjmalam. Tas ir loti asas, un jus varat
viegli sagriezt savus pirkstus.

Ja asmenu bloks iestregst, pirms iznemat
sastavdalas, kas noblokeja asmenus,
atvienojiet ierci no elektrotikla.

levenbai

.

Lai izvairitos no bistamam situacijam, kuras
var izraisit neuzmaniga termala sledza
izslégsana, so ierici nedrikst apgadat ar
stravu, izmantojot aréju ieslégsanas ieridi,
pieméram, taimeri, ka an pieslégt to stravas
kedei, kura tiek regulari ieslegta un izslegta.
Nelietojiet ierici nepareizi, lai izvairitos no
iespejamam traumam.

Nekad neuzpildiet stikla blendera kraku ar
produktiem, kuru temperatura par 60°C
parsniedz apkartéjo temperatdru.
Neizmantojiet blendera stikla kraku talit
pEec iznemsanas no trauku mazgasanas
masinas vai saldétavas. Pirms lietosanas
paturiet to istabas temperatdra vismaz 5
minutes.

Lai noverstu izSlakstiSanos, nelejiet vairak
par 1,5 | Skidruma blendera kraka, 1pasi,

ja apstradajat produktus ar lielu atrumu.
Nelejiet vairak par 1,25 | blendera kruka, ja
apstradajat karstus skidrumus vai putojosus
produktus.

Ja pie blendera krakas malam pielip
édiens, izslédziet ienci un atvienojiet no
elektrotikla. Pec tam izmantojiet lapstinu,
lai nonemtu edienu no malam.

Vienmer pirms ierices ieslégsanas
parliecinieties, ka vaks ir atbilstosi aizverts/
uzvietots uz krukas un mérglaze atbilstosi
ievietota vaka.

- Parliecinieties, ka asmenu bloks ir drosi
piestiprinats dzirnavinam, pirms dzirnavinas
uzmontét uz motora bloka.

- Nekad nesmalciniet dzirnavinas loti cietus
produktus, piemeram, muskatriekstu, Kinas
rupjo cukuru un ledus gabalinus.

- Tinsanas laika nepieskarieties dzirnavinu
asmens griezejmalam. Tas ir loti asas, un jus
varat viegli sagriezt savus pirkstus.

levenbai

- Nekad nelietojiet dzirnavinas bez
partraukuma ilgak par 30 sekundem.

- Vienmer laujiet iencei atdzist idz istabas
temperaturai péc katras produktu porcijas
apstrades.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

S Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Otrreizéja parstrade
Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst izmest kopa ar E
parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES). —

levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku
elektrisko un elektronisko produktu utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz
noveérst negativu ietekmi uz vidi un cilveku veselibu.

lebUvéts drosibas slédzis

Si funkcija nodrogina, ka varat ieslégt ierici tikai tad, ja blendera

krika, dzirnavinas vai smalcinataja trauks ir pareizi uzmonteti uz
motora bloka. Ja blendera krtka, dzirnavinas vai smalcinataja trauks ir
atbilstosi uzstaditi, ieblveétais drosibas slédzis tiks atblokéts.

Aizsardziba pret parkarsanu

Saja iericé ir iestradata aizsardziba pret parkarsanu. Ja ierice
parkarst, ta automatiski izsledzas (ta var notikt, ja tiek apstradats liels
daudzums produktu, vai ja ierice netiek lietota saskana ar lietotaja
rokasgramata ietvertajiem noradijumiem). Ja tas notiek, vispirms
izsledziet ierci, atvienojiet to no elektrotikla un laujiet tai atdzist idz
istabas temperatdrai. Pec tam parbaudiet, vai produktu daudzums,
ko planojat apstradat, neparsniedz lietotaja rokasgramata ieteikto
daudzumu, ka arn parbaudiet, vai sastavdalas nebloké asmenu bloku.
Péc tam atkal pievienojiet kontaktdaksu elektrotiklam un iesledziet
ierici velreiz.

- .. ;
Jair nepieciesams serviss vai informacija, vai ari radusies probléma,
lGdzu, apmeklejiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti (ta
talruna numurs atrodams pasaules garantijas brosura). Ja jasu valsti
nav klientu apkalposanas centra, vérsieties pie vietéja Philips precu
izplatitaja.

==\Nazne

Przed rozpoczeciem korzystania z blendera zapoznaj sie doktadnie z
ta ulotka informacyjna i zachowaj ja na przysztosc.

Niebezpieczenstwo

- Nigdy nie zanurzaj czesdi silnikowej
urzadzenia w wodzie ani innym ptynie.
Nie optukuj jej pod biezaca woda. Czesc
silnikowa czysc wytacznie wilgotna
szmatka.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij
sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest
zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

. Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane

uszkodzonego przewodu sieciowego zlec

autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego

wtyczka, przewod sieciowy lub inne czesd

sg uszkodzone.

- Nigdy nie uzywaj dzbanka blendera

ani naczynia mtynka do witaczania lub

wytaczania urzadzenia.

Nigdy nie pozostawiaj wtgczonego

urzadzenia bez nadzoru.

.- Urzadzenie nie moze byc¢ uzywane przez
dzied. Przechowuj urzadzenie i przewod
pOza zasiegiem dzieci.

- Urzadzenia mogg byc uzywane przez osoby
z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia
w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z urzadzen w bezpieczny
Sposob oraz zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach.

- Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

Nie dotykaj ostrzy, zwtaszcza gdy wtyczka

urzadzenia jest wtozona do gniazdka

elektrycznego. Ostrza sg bardzo ostre.

. Zachowaj ostroznosc podczas wlewania
gorgcego ptynu do robota kuchennego
lub blendera, gdyz mozliwe jest jego
wydostanie sie z urzadzenia w wyniku
nagtego parowania.

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Przestroga

- W przypadku pozostawiania urzadzenia
bez nadzoru lub przed rozpoczeciem jego
montazu, demontazu albo czyszczenia
koniecznie wytacz urzadzenie i odtacz je od
zrodta zasilania.

- Nie korzystaj z akcesoriow ani czesci
innych producentow, ani takich, ktorych
nie zaleca w wyrazny sposob firma Philips.
Wykorzystanie tego typu akcesoriow lub
czesci spowoduje uniewaznienie gwarandji.

prawidtowo zatozone na czesc silnikowa.

Blender

Ostrzezenie

- Nigdy nie wktadaj palcow ani zadnych
przedmiotow do dzbanka blendera
podczas pracy urzgdzenia.

- Przed zatozeniem dzbanka blendera na
czesc silnikowa upewnij sie, ze czesc tnaca
jest do niego dobrze przymocowana.

- Nie dotykaj ostrzy czesci tnacej blendera
podczas czyszczenia i sktadania. Sg one

bardzo ostre i mozna sie nimi tatwo
skaleczyc.

- W przypadku zablokowania ostrzy przed

usunieciem sktadnikow, ktore je blokuja,
wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

Przestroga
- Aby wyeliminowac niebezpieczenstwo

niezamierzonego wyzerowania wytgcznika
termicznego, nigdy nie podtgczaj
urzadzenia do zewnetrznego urzadzenia
witaczajgcego, np. wigcznika czasowego, ani
do obwodu, ktory jest regularnie wigczany i
wytaczany przez takie urzadzenie.
Nieprawidtowe korzystanie z urzadzenia
moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

Nigdy nie napetniaj szklanego dzbanka
blendera sktadnikami o temperaturze o
60°C wyzszej niz temperatura otoczenia.
Nie uzywaj szklanego dzbanka blendera
zaraz po wyjeciu go ze zmywarki lub
lodowki. Zanim go uzyjesz, niech postoi

Co najmniej 5 minut w temperaturze
pokojowej.

- Aby zapobiec rozlewaniu sie ptynow, nie

wlewaj do dzbanka blendera wiecej niz 1,5
litra ptynu, zwtaszcza przy miksowaniu z
duza szybkoscia. Nie wlewaj do dzbanka
blendera wiecej niz 1,25 | ptynu, jesli jest on
goracy lub moze wytworzy¢ duzo piany.

. Jesli sktadniki przywierajg do scianek

dzbanka blendera, wytgcz urzadzenie i
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Nastepnie za pomoca topatki usun
sktadniki ze scianek.

Przed wiaczeniem urzgdzenia zawsze
sprawdz, czy pokrywka zostata prawidtowo
zamknieta/zatozona na dzbanek oraz czy
miarka zostata poprawnie umieszczona w
pokrywce.

Nie uzywaj urzadzenia dtuzej niz 2 minuty
bez przerwy.

- Przed ponownym uzyciem urzadzenia
odczekaj, az ochtodzi sie ono do
temperatury pokojowej.

- Poziom hatasu: Lc = 86 dB (A)

Mitynek

Ostrzezenie

- Przed zatozeniem mtynka na czesc
silnikowa sprawdz, czy czesc tnaca jest do
niego dobrze przymocowana.

- Nigdy nie uzywaj mtynka do mielenia
bardzo twardych sktadnikow, takich jak:
gatka muszkatotowa, cukier w kostkach, czy
tez kostki lodu.

- Nie dotykaj ostrzy czesci tnacej mtynka
podczas czyszczenia. Sg one bardzo ostre i
mozna sie nimi tatwo skaleczyc.

Przestroga

- Nigdy nie uzywaj mtynka dtuzej niz 30
sekund bez przerwy.

- Przed ponownym uzyciem urzadzenia
odczekaj, az ochtodzi sie ono do
temperatury pokojowej.

a utiliza blenderul si pastreaz-o pentru consultare ulterioara.

Pericol

- Nu introdu blocul motor in apa sau in alt
lichid si nici nu-1 clati sub jet de apa. Pentru
curatarea blocului motor, utilizeaza numai
O carpa moale.

Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verifica daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

- In cazulin care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru de
service autorizat de Philips sau de personal
calificat in domeniu, pentru a evita orice
accident.

- Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul

de alimentare sau alte componente sunt
deteriorate.

- Nu utiliza niciodata vasul blenderului sau

bolul de macinare pentru a porni sau opri
aparatul.

- Nu lasa aparatul sa functioneze

nesupravegheat.

. Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de

catre copii. Nu lasa aparatul si cablul sau de
alimentare la iIndemana copiilor.

- Aparatele pot fi utilizate de catre persoane

care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea in conditii de siguranta a
aparatului si daca inteleg pericolele pe care
le prezinta.

. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
- Nu atinge lamele, in special atunci cand

aparatul este in functiune. Lamele sunt
foarte ascutite.

- Ai grija daca torni lichid fierbinte in robotul

de bucatarie sau in blender, deoarece
acesta poate fi evacuat din aparat din
cauza generarii bruste de abur.

- Aparatul este conceput pentru a fi utilizat

exclusiv in aplicatii electrocasnice.

Precautie
- Opreste aparatul si deconecteaza-|

intotdeauna de la sursa de alimentare daca
este lasat nesupravegheat si inainte de
asamblare, dezasamblare, daca te apropii
de piese mobile in timpul utilizarii sau
pentru curatare.

- Nu utiliza niciodata accesorii sau
componente de la alti producatori sau
nerecomandate explicit de Philips.

Daca utilizezi astfel de accesorii sau
componente, garantia se anuleaza.

- Nu depasi indicatia maxima de pe vasul
blenderului sau de pe rasnita.

- Nu depasi cantitatile maxime si timpii de

preparare indicati in tabelul corespunzator.

Aparatul poate fi pornit doar daca vasul

blenderului sau rasnita este montata corect

pe blocul motor.

pe peretii vasului.

Verifica intotdeauna capacul sa fie bine
inchis/montat pe vas si vasul gradat sa fie
introdus corect in capac Tnainte de a porni
aparatul.

Nu lasa aparatul sa functioneze mai mult
de 2 minute intr-o repriza.

Lasa intotdeauna aparatul sa se raceasca
la temperatura camerei dupa fiecare sarja
procesata.

- Nivel de zgomot: Lc = 86 dB(A)

Rasnita

Avertisment

- Asigura-te ca blocul taietor este bine fixat
pe rasnita inainte de a o monta pe blocul
motor.

- Nu utiliza niciodata rasnita pentru a macina
ingrediente foarte tari, cum ar fi nucsoara,
zahar candel sau cuburi de gheata.

- Nu atinge marginile taioase ale blocului
taietor al rasnitei atunci cand o cureti.
Acestea sunt foarte ascutite si ti-ai putea
taia degetele foarte usor.

Precautie

- Nu utiliza niciodata rasnita mai mult de 30
de secunde fara intrerupere.

. Lasa intotdeauna aparatul sa se raceasca
la temperatura camerei dupa fiecare sarja
procesata.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

Reciclarea

Acest simbol inseamna ca produsul nu poate fi eliminat E
impreuna cu gunoiul menajer obisnuit (2012/19/UE). —
Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a

produselor electrice si electronice. Eliminarea corecta contribuie la
prevenirea consecintelor negative asupra mediului si asupra sanatatii
umane.

Dispozitivul de siguranta incorporat

Aceasta caracteristica asigura ca poti porni aparatul doar daca
vasul blenderului, rasnita sau castronul tocatorului este montat
corespunzator pe blocul motor. Daca vasul blenderului, rasnita sau
castronul tocatorului sunt montate corect, blocajul de siguranta
incorporat este decuplat.

Protectie la supraincalzire

Aparatul este echipat cu protectie la supraincalzire. Daca aparatul

se supraincalzeste, se opreste automat (ceea ce s-ar putea intampla
in timpul operatiilor dificile de procesare sau daca aparatul nu este
utilizat in conformitate cu instructiunile din manualul de utilizare).

n acest caz, intai opreste si scoate din prizd aparatul si lasd-1 sa

se raceasca la temperatura camerei. Verifica apoi cantitatea de
ingrediente pe care le procesezi pentru a te asigura ca nu o depaseste
pe cea mentionata in manualul de utilizare sau daca ceva blocheaza
blocul taietor. Apoi introdu stecherul inapoi in priza de alimentare si
reporneste aparatul.

—Garantie §'| S V1 C

Daca ai nevoie de informatii sau intampini probleme, viziteaza site-
ul web Philips la www.philips.com sau contacteaza centrul local de
asistenta pentru clienti Philips (numarul de telefon il poti gasi in
certificatul de garantie universal). Daca in tara ta nu exista un centru

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze E
produkt podlega selektywnej zbidrce zgodnie z Dyrektywa ‘—
2012/19/UE i informuje, ze sprzet po okresie uzytkowania, nie

moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego.
Uzytkownik ma obowigzek oddac go do podmiotu prowadzacego
zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego | elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpadow - w tym do
odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiodrki lub jednostki
gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko

i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalna zawartosc¢ niebezpiecznych
substandji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe
spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku
surowcow wtornych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztattuje sie postawy, ktore wptywaja na zachowanie wspodlnego
dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Wbudowana blokada bezpieczenstwa

Dzieki tej funkdji urzadzenie mozna wiaczyc jedynie wtedy, gdy
dzbanek blendera, mtynek lub pojemnik rozdrabniacza sa prawidtowo
zatozone na czesc silnikowa. Prawidtowe zamocowanie dzbanka
blendera, mtynka lub pojemnika rozdrabniacza powoduje zwolnienie
wbudowanej blokady bezpieczenstwa.

Ochrona przed przegrzaniem

Urzadzenie jest wyposazone w ochrone przed przegrzaniem. Jesli
dojdzie do przegrzania urzadzenia, wytaczy sie ono automatycznie
(moze to mie¢ miejsce podczas przetwarzania duzych ilosci
produktow lub gdy urzadzenie jest wykorzystywane w sposob
niezgodny z instrukcja obstugi). W takim przypadku wytacz urzadzenie,
wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az ostygnie
do temperatury pokojowej. Nastepnie sprawdz, czy ilos¢ miksowanych
sktadnikow nie przekracza ilosci wymienionej w instrukcji obstugi oraz
czy nic nie blokuje czesci tnacej. Nastepnie nalezy wtozy¢ wtyczke z
powrotem do gniazdka elektrycznego i ponownie wtaczy¢ urzadzenie.

Blender
Avertisment

- Nu introdu niciodata degetele sau un
obiect in vasul blenderului in timpul
functionarii aparatului.

- Asigura-te ca blocul taietor este bine fixat
in vasul blenderului inainte de a monta
vasul pe blocul motor.

- Nu atinge marginile taioase ale blocului
taietor al blenderului atunci cand il
manevrezi sau il cureti. Acestea sunt foarte
ascutite si ti-ai putea taia degetele foarte
usor.

- Daca blocul taietor se blocheaza, scoate
aparatul din priza inainte de a indeparta
ingredientele care blocheaza lamele.

Precautie

- Pentru a evita pericolele datorate resetarii
necorespunzatoare a releului termic, acest
aparat nu trebuie alimentat printr-un
dispozitiv de comutatie extern, cum ar fi
un cronometru si nu trebuie conectat la un
circuit care este pornit si oprit regulat de
catre aparat.

- Nu folosi gresit aparatul pentru a evita
potentialele vatamari corporale.

- Nu umple niciodata vasul din sticla al
blenderului cu ingrediente cu 60 2C mai
flerbinti decat temperatura ambianta.

- Nu utiliza vasul din sticla al blenderului
imediat dupa ce-l scoti din masina de
spalat vase sau din frigider. Lasa-l la
temperatura camerei timp de cel putin 5
minute Tnainte de utilizare.

.- Pentru a preveni varsarea, nu turna in
vasul blenderului o cantitate de lichid mai

de asistenta pentru clienti, contacteaza distribuitorul Philips local.
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[Nepen Havanom akcnyaTaumm 6neHﬂepa BH/MaTe/IbHO
O3HAKOMbTeCb C HaCTOALLMM 6\/KﬂeTOM N COXpPaHnTe ero and
OasibHeunLLEero nCnoib3oBaHWA B KauecTBe CrNpaBoOYHOro Mmarepuana.

OnacHo!

. 3anpeLwlaeTca Norpyx<arb 6ok
dNeKTpoaBuraTena B BoOy Unv apyrme
YUOKOCTU, a TaKXKe MpOMbIBaTb ero
nofn ctpyew Boabl. [1119 oUncTKM bnoka
SNeKTpoaBuraTena Nnob3ymtech TOTbKO
B1AXKHOW TKAHbIO.

BHuMaHume!

Hukorga He noMellamTe B CTEKNAHHbIN
KYBLUMH bneHgepa MHrpeoneHThbl,
TemMnepartypa KoTopbix Ha 60 °C BblLue
OKpy><atoLen cpenbl.

He ncnonbymrte CTEKNAHHBbIN KYyBLLWH
bneHgepa cpasy nocse ero n3BnedeHumns
N3 MOCYOOMOEUHOW MalLMHbI UK
xonoaunbHmKa. [Nogoxkgute He MeHee
5 MUHYT Nepen ncrnofb3oBaHneMm (Mpwu
KOMHaTHOW TemMnepartype).

He HanmonHanTe KyBLUWMH bneHgepa
YNOKOCTbIO BblLLe OTMETKN 1,5 nnuTpa.
OTO NPegoTBPAaTUT BbiMecKBaHve

. Zariadenia mb&zu byt pouzivané osobami,
ktoré maju obmedzene telesne, zmyslove
alebo mentalne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené
bezpelné pouzivanie zariadenia a
za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam.

- Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim.

Nedotykajte sa cepeli, najma ked je

zariadenie zapojené do siete. Cepele su

mimoriadne ostre.

- Pri nalievani horucej kvapaliny do

- Pri Cisteni sa nedotykajte reznych hran
nastavca s cepelami mlynceka. SU velmi
ostreé a lahko by ste si na nich mohli
porezat prsty.

Upozornenie

- Mlyncek smiete nechat pracovat bez
prestavky maximalne 30 sekdnd.

. Po spracovani kazdej davky nechajte
zariadenie vzdy vychladnut naizbovu
teplotu.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

- lNepen nofknioyeHnem nprbopa NHIPEOVEHTOB 13 KyBLLUWHA. Mpu kuchynského robota alebo mixéra Recyklacia
_ . , v AN Ae .. Tent bol 3, Ze tento vyrobok ie likvid t
ybeamTech, 4To yKasaHHoe Ha Hem 06paboTKe FOPAUNX *UOKOCTEN UMK budte opatrni, pretoze médze dojst k jej ez KomUnatmym odpadom Gmermica 30110 ED) o A

HampPs»XeHre COOTBETCTBYET HaMNpPAXeHMIo
MeCTHOW 2MeKTPpOCeT.

- B cnyuae noBpexoeHua ceTeBoro LuHypa
ero HeobxoaMMo 3aMeHUTb. YTobbI
obecneunTb besonacHyo 3KCnIyaTaLmio
Nprbdopa, 3amMeHanTe LLHYP TOMbKO B
ABTOPW30BAHHOM CEPBUCHOM LIeHTpe
Philips nnn B cepBUCHOM LieHTpEe C
MNepCOHaIOM BbICOKOW KBaNUOUKaLIVN.

- He nonb3ymtecb NpUbopoM, ecnin ceTeBom
LLHYP, CeTeBas BUIKa Uiu gpyrue getanm
noBpexaeHb.

- He ncnonb3ynTte KyBLUMH bneHgepa unm
CTakaH MenbHWLbl 4719 BKIKOYEHUA U
BbIK/TlOUEeHWA npurbdopa.

- 3anpeLlaeTca OCTaBNATb BKIIOYEHHbI
nprbop 6e3 npucMoTpPa.

- aHHbIV NPUOOP He NpeaHa3sHadeH
ona geten. XpaHute Nnpubop v LLHYP B
HeOoCTyNHOM O3 AeTen MecTe.

VHIpeOuneHToB, 00pa3yloLLMX NeHy

npw B3OUBAHUW, X OOBbEM He JO/MKeH
npeBblllaTh 1,25 nuTpa.

Ecnu npoayKTbl HANMUMIM HA CTEHKW
KyBLUMHA bneHoepa, BbIKouuTe Npnbdop
M OTKITIOUMTE ero OT MEKTPOoCeTU. 3aTeM
CHUMUTE MPOAYKTbl CO CTEHOK JIOMATOYKOM.
[Mepen TeM KaK BKIOUUTb Mprbop,
ybegunTech, YTo KyBLUMH OOKHbIM
00PA30M 3aKPbIT KPbILLKOW, a MEPHbIN
CTakaH MpaBUiibHO MPUCOeaVHEH K
KPbILLKE.

He BknoyanTe npunbop bonee yem Ha

2 MUHYTbI HEeNpepbIBHOW paboThbl.
Bcerga naBante Nnpubopy OCTbITb

[0 KOMHaTHOW Temneparypbl nepeq
00paboTKoW cnenyioLen NopLmm
MPOAOYKTOB.

YpoBeHb Lwyma: Lc = 86 b (A)

vyprsknutiu zo zariadenia v dosledku

nahleho navalu pary.

Zariadenie je urcené vyluc¢ne na pouzivanie

v domacnosti.

Upozornenie

- Vypnite zariadenie a vzdy ho odpoijte
od zdroja napajania v pripade, ze ho
nepouzivate, a pred kazdym skladanim,
rozoberanim a pripajanim pohyblivych
casti, ako aj pred cistenim.

- Nikdy nepouzivajte prislusenstvo
ani suciastky od inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktore spolocnost Philips
vyslovne neodporudcila. Ak taketo
prislusenstvo alebo sudiastky pouzijete,
zaruka straca platnost.

- Neprekracujte znacku maximalnej hladiny
na nadobe mixera ani na mlynceku.

- Neprekracujte maximalne mnozstva a doby
spracovania, ktore su uvedeneé v prislusnej

Postupuijte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre
separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna
likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na zivotné
prostredie a ludskée zdravie.

Zabudovany bezpecnostny zamok

Tato funkcia zabezpecuje, Ze zariadenie mozete zapnut len v
pripade, ak je nadoba mixéra, mlyncek alebo nadoba na sekanie
spravne nasadena na pohonnu jednotku. Pri spravnom nasadeni
nadoby mixéra, mlynceka alebo nadoby na sekanie sa zabudovany
bezpecnostny zamok odisti.

Ochrana proti prehriatiu

Zariadenie je vybavené ochranou proti prehriatiu. Ak sa zariadenie
prehreje, automaticky sa vypne (to sa mdze stat pocas naro¢ného
spracovania surovin alebo ak sa zariadenie nepouziva v sulade

s pokynmi v navode). Ak sa vyskytne takyto problém, vypnite
zariadenie, odpoijte ho od siete a nechajte ho vychladnut na izbovu
teplotu. Potom skontrolujte, ¢i mnozstvo spractvanych surovin
nepresahuje mnozstvo uvedené v navode na pouzivanie alebo i
niec¢o neblokuje nastavec s ¢epelami. Potom zariadenie znova pripojte
k elektrickej zasuvke a zapnite ho.
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Ak potrebujete informacie alebo mate problém, navstivte webov
stranku spoloc¢nosti Philips — www.philips.com alebo sa obratte na
Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolocnosti Philips vo vasej
krajine (telefonne cislo strediska najdete v prilozenom celosvetovo
platnom zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine toto stredisko
nenachadza, obratte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.

MenbHuua

BHuMaHume!
- [Nepen teM Kak yCTaHOBUTb MeflbHULLY Ha

Slovenscina

== POMmMembno mm—————

- Jlnua c orpaHnyeHHbIMK d)I/BI/Il«IeCI-(I/IMI/I
I MHTeNNeKTyaJibHbIMM BO3MOXHOCTAMMN,
a TaKXe Jiua ¢ HeoCTaTO4YHbIM OlbITOM

tabulke.
. Zariadenie sa smie zapnut len v pripade, ak

Pred uporabo mesalnika natancno preberite ta letak s pomembnimi

1 3HAHUAMY MOTYT MOMb30BATHCA STVIM
NPVBOPOM TOMBKO NOM, MPUCMOTPOM
OPYIUX ML, AW MOoCne MHCTPYKTUPOBaHUA
0 6e30nacHOM UCMOMNb30BaHWK Nprdopa n
noTeHUManbHbIX OMacHOCTAX.

- He no3Bonante getamM mrpatb C NPUOOPOM.

- He npuKkacamTecb K HOXam, ec/iv Npubop
MOAKMIOUYEH K 3NIeKTpOoCceTW. J1e3Bna oueHb
ocTpble!

- Bo n3bexkaHme oxxora napom cobnogante
OCODYIO OCTOPOXKHOCTb, HaNMMBAs rOPAYYIO
YKUOKOCTb B KYXOHHbIN KOMbanH 1nm
oneHpep.

- [JaHHbIM NPMBOP NpeagHasHaveH ToNbKO
019 NCMOoNb30BaHMA B AOMALLIHUX
YCNOBUSAX.

BHumaHue!

- OcTaBngaa npubop bes NnpucMoTpa, a
TakxKe nepen coopkoun, pasdbopKom 1nm

ONOK aneKkTpoaBuraTensd, yoegutech, Uto
HOYKeBOW DfTOK XOPOLLIO 3aKpernseH.

- He ncnonb3ymte MenbHuULYy A5
nepemMasibiBaHUA CVLLIKOM TBepOblX
MNPOOYKTOB, HAMPUMEP, MYyCKATHbIX OPEXOB,
KYCKOBOIO caxapa 1 KyobunKoB Nbaa.

- [py OUNCTKE He NpUKacanTech K PeXyLLM
Kpasam HOyKeBOoro 6oka MenbHuLbl. OHK
OYeHb OCTPbIe, 1 Bbl MOXKeTe NopaHUTbCS.

BHmMmaHue!

. 3anpeLaeTca UCNonb30BaTb MefbHULLY B
TeyeHMe bonee 30 cekyHO, 6e3 nepepbiBa.

- Bcerpa gaBanTte npubopy OCTbITh
[0 KOMHATHOWM TeMnepaTypbl nepen,
0bpaboTKoW cnenyioLLen NopLmm
NPOOYKTOB.

DneKTpoMarHuTHble nona (3MMM)

2TOT Npubop Philips cooTBeTCTBYET BCEM MPUMEHWMbIM CTaHdapTam
1 HOPMaM Mo BO3OEMNCTBUIO MEKTPOMArHUTHbLIX MOEeN.

je na pohonnej jednotke spravne nasadena
nadoba mixera alebo mlyncek.

Mixér
Varovanie

Kym pohonna jednotka pracuje, do nadoby
mixéra nikdy nesiahajte prstami ani inymi
predmetmi.

Pred upevnenim nadoby mixéra na
pohonnu jednotku sa uistite, Ze nadstavec
s Cepelamije bezpelne upevneny k
nadobe mixera.

Pri narabani so zariadenim alebo jeho
¢isteni sa nedotykajte reznych hran
nastavca s ¢epelami mixéra. Su velmi ostré
a lahko by ste si na nich mohli porezat
prsty.

Ak sa nadstavec s cepelami zasekne,
najskdr odpoijte zariadenie zo siete, a az
potom uvolnite suroviny, ktore blokuju

informacijami in ga shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo
ali katerokoli drugo tekodino ter je ne
spirajte pod pipo. Motorno enoto ocistite z
vlazno krpo.

Opozorilo

Preden prikljucite aparat na elektricno
omrezje, preverite, ali napetost, navedena
na aparatu, ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenijati
le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljeno osebje.
Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan
vtikac, kabel ali katera druga komponenta.
Aparata ne poskusajte vklopiti ali izklopiti s
posodo mesalnika ali posodo mlincka.
Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

B Ytunmnsaumsa v . . .
OYNCTKOWM M Mpexkae YeM rnprKacaTbCa K 3TOT CUMBON O3HAUAET, UTO NPOYKT HE MOYKET BbiTh hid Cepele. . Aparata ne smejo uporabljati otroci. Aparat
ABKYLLMMCA YacTaM, Bcerfa BbikodvanTe YTWIN3MPOBaH BMECTE C GbITOBbIMM OTXOAAMM (2012/19/EC). aumn Upozornenie in kabel hranite izven dosega otrok.

MPMOOP 1 OTKITIoUANTE ero oT NCTOYHUKA
MUTAHNA.

- 3anpeLlaeTca Nob30BaTbCA KaKUMU-
nnMbo akceccyapamm nnv getansaMmm
OPYrux Npov3BoOUTENEN, a TaKKe
akceccyapamm 1 getansaMu, He MeloLLMMMN
cneunanbHom pekoMeHaaumm Philips.

[MpW NCMONb30BaHUK TaAKKMX aKkCeccyaponB
W getanen rapaHTriiHble oba3aTenscTBa
TepsioT CUY.

- He 3anonHanTe KyBLUMH bneHaepa v
MeSIbHULLY BblLLE OTMETKU MaKCMallbHOIro
YPOBHS.

- He npeBbllanTe MakcuMasbHoe
KOMMYeCTBO MPOAYKTOB U1 BpemMsa paboTbl
npunbopa, yKasaHHble B Tabnuue.

- [MpMBOP MOYKHO BKIIIOUMTL, TOMBKO
ecnin KyBLUVH bneHgepa wiv MefbHuua
MpaBUNbHO YCTaHOBMEHbI Ha B1OK

BblnonHanTe pasaenbHyio yTUIM3aLmio SNeKTPUYECKUX U
SM1EeKTPOHHbIX N30eNn B COOTBETCTBUW C NpaBuniamMu, NpUHATbIMU B
Balleun cTpaHe. lNMpaBunbHasa yTunm3aumsa noMmoraeTt NpefoTspaTnTb
HeraTMBHoe BO30eNCTBME Ha OKPY»XKaloLLLYyIo cpefy v 300p0Bbe
yenoBeka.

BcTpoeHHbIN 3aMoK

Bnaronaps 3ton GyHKLMM NPUBOP BKIIOUAETCS, TOTbKO ecn
KYBLLUH GneHaepa, MenbHULA U Yalla n3MenbumTens npaBuibHoO
yCTaHOBMNEHbI Ha Bfioke anekTpoasurarens. Ecnv KyBLUMH 6neHaepa,
MeNbHMLIA MK Yallla U3MenbunTens yCTaHoBNeHbl MPaBuibHO,
BCTPOEHHbIV hrKkcaTtop byaeT pasbnoKkMpoBaH.

3awmTa oT neperpesa

Mpubop ocHallleH GyHKLen 3aLuTbl OT neperpesa. B cnydae
neperpesa Nprbop BbIKNOUAETCA aBToMaTUYeCKn. Takaa cutyauma
MOYKET BO3HUKHYTb Mpu 06paboTKe BONbLLUMX NOPLIMIA UK B

cnyyae HecobMoaeHNs peKoMeHaLUMA, ONMCaHHbLIX B UHCTRYKLIAN
no aKcnyaTaunn. ECnv 3To NpousoLLso, BbIKlioumute npubop

M OTKIIOUMTE ero OT CeTu, anTe eMy OCTbITb [0 KOMHATHOWM
TemMneparypbl. 3aTeM y6eamnTech, UTo KoNMyecTBo obpabaTtbiBaeMblx
VIHIPEOUEHTOB He MPeBbILLaeT 3HaYeHUM, YKa3aHHbIX B MHCTRYKLAN
Mo IKCMyaTaunm, U YTo HOXEBOM BIOK He 3ab/10KMPOBaH. 3aTem
CHOBAa MOAKMNOYUTE MPUBOP K NEKTPOCETU U BKIIOUUTE ero.

T AP aH TV Y OO CITY yK VB aUH 11 €

[na nonyyeHns OononHNUTENbHOM HGOPMALM 1 OBCNYKUBAHUSA
UNW B clydae BO3HVKHOBEHUA npobnem nocetute seb-camt Philips
www.philips.com unu obpatnTech B LIeHTP NOAOEPKKM NoTpebutenemn
Philips B Ballen ctpaHe (HomMep TenedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTUMHOM TarioHe). ECin B BalLien CTpaHe HeT LeHTpa Noaaep KM

Aby ste predisli nebezpecenstvu
neumyselneho vynulovania tepelného
odpojenia, toto zariadenie nesmiete
napajat prostrednictvom externeho
spinacieho zariadenia, ako je napriklad
casovac, ani ho nesmiete pripojit k rozvodu,
ktory sa pravidelne zapina a vypina v ramci
verejnych sluzieb.

Zariadenie pouZivajte v sulade s pokynmi,
aby ste predisli moznému zraneniu.

Do sklenenej nadoby mixéra nikdy
nedavajte suroviny, ktorych teplota je o

60 °C vyssia ako teplota okolia.
Nepouzivajte sklenenu nadobu mixera,
ktoru ste prave vybrali z umyvacky riadu
alebo chladnicky. Pred pouzitim ju nechajte
priizbovej teplote aspon 5 min, aby sa
prispdsobila teplote okolia.

Aby ste predisli rozliatiu, objem kvapaliny

Aparate lahko uporabljajo osebe z
zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, Ce so prejele
navodila glede varne uporabe aparata ali
jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba,
Ki jih opozori na morebitne nevarnosti.
Otroci naj se neigrajo z aparatom.

Ne dotikajte se rezil, predvsem, ko je aparat
priklju¢en na elektricno omrezje. Rezila so
zelo ostra.

Bodite previdni, ko v multipraktik ali
mesalnik nalijete vroco tekocino, ker ob
nenadnem izpustu pare lahko brizgne iz
aparata.

Aparat je namenjen samo uporabi v
gospodinjstvu.

Pozor

Ce aparata ne uporabljate oziroma

NeKTpoaBuraTesi|. notpebutenen Philips, o6patntecs no Mecty nprobpeTeHua Usnenms. v nadobe mixera nesmie DreSiahﬂUt’ preden ga Sestavite, razstavite, ocistite ali
Bneraep S o 1,5 litra, najma ak pouzijete vysoku rychlost se priblizate delom, ki se med uporabo
BHyManmel Slovendina______________________J| spracovania. Ak spracovavate horuce premikajo, ga izklopite in izkljugite iz

- 3anpeLlgaeTtca onyckaTb Nanblbl Un
KaKne-nmbo npegMeTbl BHYTPb KyBLLUMHA
bneHgepa Bo BpemMa paboTbl Nprbopa.

. [Mepen Tem, Kak NpUcoeguHnNTb KyBLLIMH
bneHaepa K 6f1oKy aneKTpoaBurarens,
ybeamTech, YTO HOXKeBOW BIOK XOPOLLIO
NPVKPEenneH K KyBLUVHY bneHoepa.

- [Mpw obpalleHny C HOXXEBbIM BITOKOM
oneHpepa, a Takke BO BPeEMS ero OUMNCTKN
He NPUKacamTechb K pexxyLLM KpaaM. OHM
OUeHb OCTPbIE, 1 Bbl MOXXETe MoPaHUTLCA.

- B cnyyae 3aegaHma HoyeBoOro boka
OTKIIIOYUTE NPUOOP OT CEeTK, a 3aTeEM
V3BNEKUTE MPOOYKTbI, MPenAaTCcTByoLLME
OBVYXKEHWIO Ne3Bni.

BHumMaHume!

- Bo n3beykaHune BO3HWKHOBEHWS
OMacHoOW CUTyaLmm 1M3-3a CryyamHoro

D O0711 6 m————
Pred pouzitim mixéra si pozorne precitajte tento letak s dolezitymi
informaciami a uschovajte si ho na neskorsie pouZitie.

Nebezpecenstvo

. Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do
vody ani inej kvapaliny, ani ju neoplachuijte
pod tecucou vodou. Na distenie pohonnej
jednotky pouzivajte iba vlhku utierku.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, Ci
sa napatie uvedene na zariadeni zhoduje
s napatim v sieti.

- V pripade poskodenia elektrickeho kabla
je potrebne si ho dat vymenit v spolocnosti
Philips, servisnom stredisku spolocnosti
Philips alebo u podobne kvalifikovanych
0s0b, aby sa predislo moznym rizikam.

. Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné sudiastky

cpa6aTb| BaHWA MJ1IaBKOIo NnpenoxpaHnTersd,

He nogKmoYanTe Nprbdop K BHELLHUM
BbIK/TIOYAIOLLIMM YCTPOWCTBAM, TaKMM Kak
TanmMep, U K CeTU, B KOTOPOW BO3MOXKHbI
cOov nogaum NEeKTPONUTaAHUSA.

- He ncnonbaymrte npubdop B
HenpeaHasHayeHHbIX a4 3TOro LUensax Bo
n3bexkaHme nonyyeHmns TPaBM.

poskodene.

Nikdy nepouzivajte nadobu mixera alebo
nadobu mlynceka na zapnutie alebo
vypnutie zariadenia.

Zariadenie nikdy nenechavajte spustene
bez dozoru.

Toto zariadenie nesmu pouzivat deti.
Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo
dosahu deti.

kvapaliny alebo suroviny, ktore tvoria penu,
do nadoby mixéra nalejte maximalne

1,25 litra surovin.

Ak sa jedlo prilepi k stene nadoby mixera,
zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete.
Potom pomocou varesky odstrante jedlo
Z0 steny.

Pred zapnutim zariadenia vzdy skontrolujte,
¢ije veko riadne uzatvorené/nasadené na
nadobe a odmerka vsunuta do veka.
Zariadenie nenechavajte pracovat bez
prestavky dlhsie ako 2 minuty.

Po spracovani kazdej davky nechajte
zariadenie vzdy vychladnut naizbovu
teplotu.

Deklarovana hodnota emisie hluku

je 86 dB(A), ¢o predstavuje hladinu

A akustickeho vykonu vzhladom na
referencny akusticky vykon 1 pW.

napajanja.

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jih Philips izrecno ne
priporoca. Uporaba taksnih nastavkov
razveljavi garancijo.

Ne prekoracite najvecje kolicine sestavin,
oznacene na posodi mesalnika in mlincku.
Ne prekoracite najvecjih kolic¢in in ¢asov
obdelav, navedenih v tabelah.

Aparat lahko vklopite samo, Ce je posoda
mesalnika ali mlincek pravilno namescen
na motorno enoto.

Mesalnik
Opozorilo

Med delovanjem aparata v posodo
mesalnika ne segajte s prsti ali s katerim
drugim predmetom.

Preden namestite posodo mesalnika na
motorno enoto, se prepricajte, da je rezilna

Mlyncek

Varovanie

. Pred upevnenim mlynceka na pohonnu
jednotku sa uistite, ze nastavec s Cepelami
je bezpecne upevneny k mlynceku.

- Mlyncek nesmiete nikdy pouzit na
mletie velmi tvrdych surovin, ako napr.
muskatoveho orecha, ¢inskeho tvrdeho
cukru alebo kociek ladu.

enota varno pritrjena na posodo.

- Ko drzite ali Cistite rezilno enoto mesalnika,
se ne dotikajte njenih robov. Ti so zelo ostri,
zato se lahko hitro urezete.

. Ce se rezilna enota zatakne, aparat
izkljucite iz elektricnega omrezja in sSele
nato odstranite hrano, ki blokira rezila.
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Pozor

- Da bi prepredili nevarnost zaradi napacno
ponastavljene termicne varovalke, aparata
ne priklapljajte na zunanjo preklopno
napravo, kot je ¢asovnik, ali na tokokrog, ki
ga pripomocek redno vklaplja in izklaplja.

- Aparata ne uporabljajte na neustrezen

nacin, da ne pride do poskodb.

Steklene posode mesalnika ne napolnite s

sestavinami, katerih temperatura je za 60

oC visja od temperature okolja.

Steklene posode mesalnika ne uporabljajte

takoj za tem, ko jo vzamete iz pomivalnega

stroja ali hladilnika. Pred uporabo jo vsaj 5

minut pustite na sobni temperaturi.

- Da preprecite polivanje, posode mesalnika
ne napolnite z vec kot 1,5 litra tekocine,
predvsem Ce mesalnik deluje pri najvisji
hitrosti. Ko obdelujete vroce tekocine
ali sestavine, ki se rade penijo, v posodo
mesalnika ne nalijte vec kot 1,25 litra
tekocine.

. Ce se hrana prime stene mesalnika, aparat

izklopite in izkljucite z napajanja. Nato z

lopatico odstranite hrano s stene.

Pred vklopom aparata preverite, ali je

pokrov pravilno zaprt/namescen na posodi

in ali je vanj pravilno vstavljena merilna
posodica.

- Aparata ne pustite delovati neprekinjeno
vec kot 2 minuti.

- Po posamezni obdelavi pocakajte, da se
aparat ohladi na sobno temperaturo.

- Raven hrupa: Lc = 86 dB (A)

- Nemojte da dodirujete sediva, narocito
kada je aparat prikljucen na elektricnu
mrezu. Seciva su veoma ostra.

- Budite pazljivi ako multipraktik ili blender
sadrzi vrucu tecnost zato sto moze da dode
do njenog izbacivanja iz aparata usled
iznenadnog ispustanja pare.

- Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za
upotrebu u domacinstvu.

Opomena

. Iskljucite aparat i uvek ga iskljucite iz
elektricne mreze ako ga ostavljate bez
nadzora i pre sklapanja, rasklapanja,
rukovanja delovima koji se pomeraju tokom
upotrebeili ¢iscenja.

- Nikada nemojte da koristite dodatke niti
delove drugih proizvodaca koje kompanija
Philips nije izricito preporudila. U slucaju
upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.

- Nemojte da prekoracujete oznaku za

maksimalni nivo na posudi blendera i mlinu.

- Nemojte prekoraciti maksimalne kolic¢ine
ivremena pripremanija koji su navedeni u
odgovarajucoj tabeli.

- Aparat moze da se ukljudi samo ako je
posuda blendera ili mlin pravilno postavljen
na jedinicu motora.

Mlincek

Opozorilo

- Preden mlincek namestite na motorno
enoto, se prepricajte, da je rezilna enota
zanesljivo pritjena na mlincek.

- Mlincka ne uporabljajte za mletje zelo
trdnih sestavin, kot so muskatni orescek,
kitajske sladkorne kocke in ledene kocke.

- Ko distite rezilno enoto mlincka, se ne
dotikajte njenih robov. Ti so zelo ostri, zato
se lahko hitro urezete.

Pozor

- Mlincka ne uporabljajte neprekinjeno vec
kot 30 sekund.

- Po posamezni obdelavi pocakajte, da se
aparat ohladi na sobno temperaturo.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje
Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z E
obicajnimi gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU). —

Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektricnih
in elektronskih izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k
preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje [judi.

Vgrajena varnostna klju¢avnica

Ta funkcija zagotavlja, da aparat lahko vklopite samo, ¢e je posoda
mesalnika, mlincek ali posoda sekljalnika pravilno namescena na
motorno enoto. Ce je mesalnik, posoda mlin¢ka ali posoda sekljalnika
pravilno namescena, je vgrajena varnostna kljucavnica odklenjena.

Zasdita pred pregrevanjem

Aparat ima zascito pred pregrevanjem. Ce se aparat pregreje, se
samodejno izklopi (kar se lahko zgodi med obdelavo vedje koli¢ine
ali ¢e aparata ne uporabljate v skladu z navodili v tem priro¢niku). Ce
se to zgodi, aparat najprej izklopite in izkljucite ter pocakaijte, da se
ohladi na sobno temperaturo. Nato preverite, ali koli¢ina sestavin,

ki jih obdelujete, presega koli¢ino, ki je navedena v uporabniskem
priro¢niku, ali da ni prislo do blokiranja rezilne enote. Nato omrezni
vtikac prikljucite na napajalno vti¢nico in znova vklopite aparat.

G A AN Cij L TN S V1S 1 ——

Ce potrebujete servis ali informacije ali imate tezavo, obis¢ite
Philipsovo spletno mesto na naslovu www.philips.com oziroma se
obrnite na Philipsov center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi
(telefonsko stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce
v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega Philipsovega
prodajalca.

==\/azno

Pre upotrebe blendera pazljivo procitajte ovu brosSuru sa vaznim
informacijama i sacuvajte je za buduce potrebe.

Opasnost

- Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku
drugu tecnost, ne ispirajte je pod slavinom.
Za Ciscenje jedinice motora koristite samo
vlaznu krpu.

Upozorenje

- Pre ukljuc¢ivanja aparata proverite da li
napon naznacen na aparatu odgovara
naponu lokalne mreze.

- Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora
biti zamenjen od strane kompanije Philips,
ovlascenog Philips servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao
rizik.

- Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac,
kablili drugi delovi osteceni.

- Nikada nemojte koristiti posudu blendera

ili posudu mlina da biste ukljucivali ili

iskljucivali aparat.

Aparat nikada ne ostavljajte da radi bez

nadzora.

- Deca ne smeju da koriste aparat. Aparat i
njegov kabl drzite van domasaja dece.

- Aparate mogu da koriste osobe sa

smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim

sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, pod uslovom da su pod nadzorom
ili da su dobile uputstva za bezbednu
upotrebu aparata i da razumeju moguce
opasnosti.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

Blender

Upozorenje

- U posudu blendera nikada ne stavljajte
prsteili predmete dok je aparat u upotrebi.

- Pre montiranja posude na jedinicu motora
proverite da li je secivo dobro pricvrsceno
na posudu blendera.

- Nemojte da dodirujete ostre ivice seciva
blendera kada ga distite ili njime rukujete.
One su veoma ostre i mozete lako da
posecete prste na njima.

- Ako se jedinica sa secivima zaglavi,
iskljucite aparat iz elektricne mreze pre
uklanjanja sastojaka koji blokiraju seciva.

Opomena

- Da biste izbegli opasnu situaciju do koje
moze da dode zbog slucajnog resetovanija
zastite od pregrevanja, ovaj aparat ne
smete da prikljucujete preko spoljnog
uredaja za prekidanje strujnog kola, kao
sto je prekidac sa tajmerskom kontrolom,
niti na strujno kolo koje se programirano
ukljucuje iiskljucuje.

- Nemoijte nepravilno da koristite aparat da
biste izbegli potendcijalne povrede.

- Nikada nemoijte da punite sastojcima
koji su za 60 °C topliji od ambijentalne
temperature.

- Nemoijte da koristite staklenu posudu
blendera neposredno nakon sto je izvadite
iz masine za sudove ili frizidera. Pre
upotrebe ostavite je da stoji na sobnoj
temperaturi bar 5 minuta.

- Da biste spredili prosipanje, u posudu
blendera stavite maksimalno 1,5 | te¢nosti,
posebno ako koristite vecu brzinu. Kada
radite sa vrelim tec¢nostima ili sastojcima
koji mogu da stvore penu, u posudu
blendera stavite maksimalno 1,25 L.

- Ako se hrana zalepi za zid posude
blendera, iskljucite aparat i izvucite kabl iz
struje. Zatim lopaticom uklonite hranu sa
zidova posude.

- Pre nego ukljucite aparat uvek proverite da
li je poklopac ispravno zatvoren/postavljen,
a solja za merenje ispravno ubacena u
poklopac.

- Nemoijte ostavljati aparat da radi duze od 2
minuta bez pauze.

- Uvek ostavite aparat da se ohladi na sobnu
temperaturu nakon svake koli¢ine koju
obradite.

.- Jadina buke: Lc = 86 dB (A)

Mlin

Upozorenje

- Pre montiranja mlina na jedinicu motora
proverite da li je jedinica sa secivima dobro
pricvrscena na mlin.

- Mlin nikada ne upotrebljavajte za mlevenje
izrazito tvrdih sastojaka kao Sto su orascidi,
kineski kameni Secer ili kockice leda.

- Nemojte da dodirujete ostre ivice seciva
mlina kada ga cistite. One su veoma ostre i
mozete lako da posecete prste na njima.

Opomena

- Mlin mozete neprekidno da koristite
maksimalno 30 sekundi.

- Uvek ostavite aparat da se ohladi na sobnu
temperaturu nakon svake koli¢ine koju
obradite.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Recikliranje

Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze

sa obi¢nim ku¢nim otpadom (2012/19/EU). —
Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih
elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi
sprecavanju negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje [judi.

Ugradena bezbednosna brava

Ova karakteristika obezbeduje da mozete da ukljucite aparat jedino
ako ste na jedinicu motora ispravno postavili posudu blendera, mlin
ili posudu seckalice. Ako je posuda blendera, mlin ili posuda seckalice
ispravno postavljena, ugradena bezbednosna brava ce se otkljucati.

Zastita od pregrevanja

Ovaj aparat ima zastitu od pregrevanja. Ako se aparat pregreje,
automatski ce se iskljuditi (do ¢ega moze da dode tokom zahtevnih
poslova ili u slu¢aju da se aparat ne koristi u skladu sa uputstvima

iz korisni¢kog prirucnika). Ako do toga dode, prvo iskljucite aparat i
izvucite kabl iz struje i ostavite ga da se ohladi na sobnu temperaturu.
Zatim proverite da koli¢ina sastojaka koje obradujete ne prekoracuje
koli¢inu koja je navedena u korisnickom priru¢niku i da nesto ne
blokira jedinicu sa sedivima. Zatim vratite utika¢ u zidnu uti¢nicu i
ponovo ukljucite aparat.
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Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem,
posetite Web lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com

ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj
zemlji. Broj telefona cete pronadi na medunarodnom garantnom listu.
Ako u vasoj zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se
lokalnom distributeru Philips proizvoda.

YKpaiHCbKa

==Bayxknuea iHpopmauisa

Mepen TM gK KOPUCTYBATUCS BneHaepoM, yBaXKHO NpoymnTamnTe Len
OyKneT i3 BaxknmMBoto iHbopMaLlli€o Ta 36epirante nMoro /19 0OBIAKM B
ManbyTHbLOMY.

Hebe3sneuHo

- Hikonu He 3aHyptonTe 610K OBUryHa y
BOLY UM THLUY PiOVHY Ta HE MUNTE NOTO
Mig, KpaHoM. 19 unLLeHHs 6ioka aBuryHa
BMKOPUCTOBYWTE NMLLE BOSIONY raH4YipKy.

Nonepen)keHHA

- [Nepen Tvm 9K nig'eaHyBaTV NPUCTPIN 00
eneKTpomMepexi, mepesipTe, um 30iraeTbcs
Hanpyra, BkasaHa Ha rnpucTpoi, 3 Harpyroto
Y Mepexi.

« AKLLO LLUHYP XXMBMEHHA MOLLUKOOXKeHO, O/14
YHUKHEHHS Hebe3rnekn noro HeobXigHo
3aMiHUTU, 3BEPHYBLLNCH 00 CepBICHOMO
LIleHTpY, yrnoBHOBaxkeHoro Philips, abo
daxiBLIB i3 HANEXKHOO KBaigikaLli€lo.

- He BUKopumcToBYMTE MPUCTRIN, AKLLIO
LUTEKEP, LUHYP XMBNEHHA abo iHLLI
YaCTUHM MOLLUKOOXKEHO.

- Hikonm He BUKOPpUCTOBYMTE Yallly
bneHgepa 4y Jally MAnHKa, oo
YBIMKHYTU Y1 BUMKHYTU MPUCTRIN.

- Hikonm He 3anuiulanTe npuctpin
npadtoBaT 6es Harnaoy.

« LIMM MpUCTpOEM HE MOYKHa KOPUCTYBaATUCH
Oitam. TpymamnmTe NpucTpiv i WHyp nogati
BiO OiTewn.

- [1pUCTPOAMKM MOXKYTb KOPUCTYBATUCA
0CobW 13 mocadbneHMm QisnyHUMU
BiOYYTTAMKM abO PO3YyMOBVMK 30IOHOCTAMU,
UK 6e3 HanexxHoro gocCBiay Ta 3HaHb, 3a
YMOBMU, LLIO KOPUCTYBAHHSA BigdyBaETbCA Mif,
HarnaooMm, iM 0yno NpoBedeHO THCTPYKTAXK
OO0 6Ee3MeyHOro KOpUCTyBaHHA
MPUCTPOEM Ta 1X Oyf10 NOBIAOMNEHO MPO
MOYKITNBI PU3VKN.

- He po3sonamTe Oitam 6aBUTUCA
MPUCTPOEM.

- He TopkanTeca HOXiB, OCOBMMBO KON
NPUCTPIN Nig’eaHaHo 00 Mepexki. BoHu
OyyKe rocTpi.

- byabte obeperkHi, Konv HanmBaeTe
rapsady piavHy B KyXOHHUIM KOMbOawnH abo
oneHoep, OCKiNbKKM BHACTIOOK PanToBOro
BMMapOBYBaHHA BOHA MOYKe BUXOOUTU 3
MNPUCTPOIO.

- Len npuctpin npmusHayeHo nuile angd
MOBYTOBOIrO BUKOPUCTAHHS.

YBaral

- BuMunkanmte npucTpin ta 3aBxau
BiO'€EAHYMTE NOIro BiO Mepexi, AKLLO
3aNMLIaETe 6es3 Harnaaoy Ta nepen Tim, K
UNCTUTK, 30UPaATK, PO3OMPATU MPUCTRIN Ta
HAONXKATUCA 00 YACTUH, AKi pyXaloTbCs Mif
yac BUKOPUCTaHHS.

- He BUKopmcToBymnTe akcecyapu um
Jetani IHLWKMX BUPOOHUKIB, 3a BUHATKOM
TUX, AKi pekoMeHaye koMnaHia Philips.
B1KOpKMCTaHHA TakmMx akcecyapiB um
Jetanen npussene 0o BTpaTtu rapaHTil.

- He HanoBHIOMTe vally bneHaepa ta
MITMHOK BULLIE MaKCMMalbHOT NMO3HaUKMN.

- He nepeBuLLynTe MakCMarbHY KiNnbKiCTb
MPOAYKTIB Ta TPVBASTICTb MepepobKy,
BKa3aHi y BiaonoBiaHiM TabnuLi.

« [MpncTpin MOYXKHa BMUKATK NLLE TOO1, KO
vally 6neHgepa abo MIMHOK BCTAHOBEHO
Ha 610K OBUIYHA HANEXXHUM YMHOM.

bneHpep

Nonepen)XeHHs

- Hikonu He BcTaBnamTe y yally bneHoepa
nasbli Ta iHLWI npeamMeTn, Konu npucTpin
rnpatoe.

- [lepen Tmm, aK BCTAHOB/MOBATK Yally Ha
ONOK OBUIyHa, NepeBipTe, U pixkyumnin 6ok
bneHgepa HagimHo 3adikcoBaHoO.

- He TopkanTeca nes pirxky4doro boka
oneHpepa nig Yac Moro BUKOPUCTaHHA abo
MUTTA. BOHW OyyKe rocTpi m MOXKYTb N1erko
rnopizatn nasbLi.

« AKLLO piXKyunin BNOK 3abUBAETHLCS,
Big'eoHanTe NpUCTPIN BiO, Mepexki Ta
BMOANITb MPOLYKTU, AKI NPUIMNInM o
HOXKIB.

YBaral

- [nga 3anobiraHHA Hebe3newi BHaCTigoK
HeHaBMWCHOI O rnepe3arycky
TeEPMOBUMIMKAUA, HIKONMW He Nig’egHymnTe
Len NpucTpin 4yepes 30BHILLIHIN
rnepeMmKalumnm NpuUcTpin (Hanpuknag,
TarMep) 4n 00 KOHTYPY, AKMM YacTo
BMUKAETbCA/BUMKKAETHCA KOMYHaTbHUMN
cny>xbamum.

- BukopwctoBywTe BMpib nuLle 3a
NPU3HAYEeHHAM 0719 YHUKHEHHSA
MOTEHLINMHOIO TpaBMyBaHHA.

« Hikonm He HanoBHIOMTEe CKAAHY Yallly
oneHpoepa NpoaoyKTamMu, TeMrnepartypa gKmnx
rnepeByLLYE TeMnepaTtypy 30BHILLHbOIO
cepepoBuLLa Ha 60 °C.

- He BUKOpUCTOBYUTE CKIAHY YaLlly
bneHaepa oapasy Nicna BUMMaHHA Ti 3
NoCyA4OMUMHOT MaLLVHW YA XONOOWNIbHMKA.
[Nlepen BUKOPUCTAHHAM JanTte nomy
MOCTOATK 3a KIMHATHOT TeMreparypm
LLIOHAMMeHLLe MPOTAroM 5 XBUMMH.

- [1nga 3anobiraHHa NepenrBaHHIO, He
HanMBamTe y yally bneHpepa binbLue
HiX 1,5 N pPigVHKW, OCOBNMBO B Pa3i
BUKOPUCTAHHA pexxmnmMy BUCOKOT LLIBUOKOCTI.
He 3anoBHIOMTe Yally bneHgepa binbLue
HiXX Ha 1,25 N B pa3i obpobKu rapayoi
PiOVHM abo NPOoOYKTIB, O YTBOPIOOTb
MiHy.

- AKLLO TKa Npununae oo Jyally neHgepa,
BMMKHITb NMPUCTPiN i Big’egHamTe Moro
BiO po3eTKku. [oTiM nonaTtkoo BUOaniTb
NPOOYKTW 31 CTIHOK.

- [Nepen TMm, aK YBIMKHYTU MPUCTPIN,
3aBYKaM nepesipanTe, un vyalla 3akputa/
HaKpUTa KPULLKOIO HANEXHUM UMHOM i 4n
MipHa yallKka rnpaBuiibHO BCTAHOBMEHA Y
KOWLLILL].

- He zanuamte npuctpin yBiIMKHEHUM
JOBLLE, HiXX Ha 2 XBUNTUHW.

« 3aBXOW 3anmanTe nprcTpin OXONoHYTH
[0 KIMHATHOT TemMrepaTtypu micisg KOXHOT
0DbPOBNEHOT MOPLIIT.

- PiBeHb luymy: Lc = 86 0b (A)

MnuHoK

Nonepen)XeHHs

- [Nepen TMM 9K BCTAHOBMOBATU MITMHOK Ha
ONOK OBUINyHA, MepeBipTe, Um PiIXKyUMin BNOK
bneHoepa HaginHo 3adikcoBaHoO.

- He BukopumcrtoBymnTe MANHOK OJ14
rnepeMenoBaHHA HAOTO TBEPAMX
MNPOOYKTIB, TAKNX, AK MYCKaTHMW ropix,
KUTAMCbKW KaM AHUK LIYKOP Ta KyOUKM
nboay.

- He TopkanTeca nes pixkyyoro o61oka
bneHaepa nig Yac Moro BUKOPUCTaHHA abo
MUTTA. BOHW Oy»Ke roCTpi M MOXYTb NEerko
rnopizatn NnasbLi.

YBaral

- Hikonm He 0o3Bonante MInHKy rnpatioBaTtu
oe3 nepepsu goBLUe 30 cexkyHa,

- 3aBXau 3anmLuanTe NpucTpin OXonoHyT
[0 KIMHATHOT TemMrepaTtypu mcig KOXHOT
0bpobneHoT mopuLjl.

EnektpomarHitHi nonsa (EMI)

Llen npucTtpin Philips Bignosigae yciM YMHHKMM CTaHOapTam Ta
MPaBOBVM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTHCS BMIMBY efeKTpOMarHiTHUX nonis.

YTunisauia
Llei CUMBOS 03HAYAE, LLIO Lier BUPI6 He ninnarae yTmnisaLi 3i E
3BMYanHKMK NoByTOBKMMK Bigxogamun (2012/19/EU). —

HoTpumymnTech NpaBwi PO3AiNeHOro 300py eNeKTPUUHMUX

Ta eNeKTPOHHMX MPUCTPOIB Yy Baluin kpaiHi. HanexxkHa ytuiisadis
[0OMOMOYKe 3anobirTM HeraTBHOMY BMMBY HA HABKOMULLIHE
cepenoBuLLLE Ta 300POB'A Noaewn.

BbynoBaHa cuctemMa 3anobiXXHOro 6510KyBaHHs

s dyHKLS 0O3BONSAE BMUKATY MPUCTPIN NLLIE TOL|, KON Yally
bneHgepa, MAMHOK abo Yally noapibHioBada BCTAaHOBMIEHO Ha boK
OBUMYHA HANEXXHMM UMHOM. AKLLIO Yallly 61eHaepa, MAMHOK abo
yaly noapibHioBava BCTaHOBNEHO MpaBuibHO, BBYOOBaHY CUCTEMY
3anobiXKHOro 6oKyBaHHA byae BUMKHEHO.

3axucT Big, neperpiBaHHA

Llen npuctpin obnagHaHoO 3axMCcToM Bif neperpiBaHHA. AKLLO
NPUCTPIN NeperpieTbcs, BiH BUMKHETHCA @BTOMATUYHO (LLIO MOXKe
crnocTepiratmcs nia yac 0bpobKM BEAMKOT KiNbKOCTI NpoayKTiB abo
AKLLO eKcryaTtalia NpMCTPOoLO BiAbYyBaETbCA 6€3 AOTPUMAHHSA
FHCTPYKLN, MOAAHUX Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPUCTYBa4a). AKLLO Take
CTaHEeTbCA, CMoYaTKy BUMKHITb NPUCTPIN, Bid €AHaMTE NMOro Bia,
Mepexi Ta gamTte MoMy OXONMOHYTM OO0 KIMHATHOT TeMrepartypu.
[MoTiM NepeBipTe, UM KiNbKICTb MPOAYKTIB, AKi 06POONAOTLCH, He
nepeBVILLYE KiNbKICTb, BKa3aHy Y LIbOMY MOCIOHWKY KOpUCTyBaYa, i um
He 3ab/10KOBaHO pPixkyumi 6nok. MoTiM BCTaBTe LWTenceb Hasan y
PO3ETKY Ta 3HOB YBIMKHITb MPUCTPIN.

mmm MaPaHTIA Ta 06CIYNOBY B alH H S —

[na oTprMaHHA 0oO0aTKOBOT iHpopMaLlil UM 0BCnyroByBaHHs Ta y pasi
BUHUKHEHHA npobnem Biggigante Beb-cant Philips www.philips.com
abo 3BEpHITbCa 00 LeHTPy 0bcnyroByBaHHSA KieHTIB Philips v Balwuin
KpaiHi (HoMep TenedoHy MOyKHa 3HaMTK B rapaHTiMHOMY TanoHi).
AKLLO vy Bawin kpaiHi HemMae LieHTpy obcnyroByBaHHsA KTiEHTIB,
3BepHiTbca Ao MicueBoro amnepa Philips.

KomnaHia Philips BCTAHOBIOE CTPOK CNY»X6M Ha AaHui BUPi6 — He
MeHLUe 3 poKiB



